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I. UVOD 
 
 
Področje medijev se nahaja pred novimi izzivi. Na medijsko zakonodajo vplivajo  
spremembe, ki so posledica hitrega tehnološkega razvoja, razvoja novih platform, 
digitalizacije, konvergence medijev, izginjanja klasičnih medijskih platform in uvajanja novih. 
Aktualna je tudi problematika sankcioniranja/prepovedi sovražnega govora. V primeru 
sankcioniranja pa se želi izogniti odklonom ali celo zlorabam, ki jih lahko prinese razsojanje o 
problematičnih  vsebinah v škodo pravice do svobode govora.   
 
V Sloveniji je na področju medijev najpomembnejši predpis Zakon o medijih.1 Poleg njega pa 
je treba omeniti vsaj še Zakon o avdiovizualnih medijskih storitvah in Zakon o Radioteleviziji 
Slovenija. Zakon o medijih velja za razne zvrsti medijev, saj kot medij definira časopise in 
revije, radijske in televizijske programe, elektronske publikacije, teletekst ter druge oblike 
dnevnega ali periodičnega objavljanja uredniško oblikovanih programskih vsebin s prenosom 
zapisa, glasu, zvoka ali slike, na način, ki je dostopen javnosti. Izrecno pa je opredeljeno, da 
mediji niso bilteni, katalogi ali drugi nosilci objavljanja informacij, ki so namenjeni izključno 
oglaševanju, poslovnemu komuniciranju, izobraževalnemu procesu ali notranjemu delu 
gospodarskih družb, zavodov in ustanov, društev, političnih strank, cerkvenih in drugih 
organizacij, šolska glasila, Uradni list Republike Slovenije, uradna glasila lokalnih skupnosti 
in druge uradne objave, plakati, letaki, prospekti in transparenti ter video strani brez žive slike 
(neplačana obvestila). Zakon med drugim določa pravice in obveznosti izdajatelja medija, 
priglasitev medija v razvid, ki ga vodi pristojno ministrstvo, pravice in obveznosti uredništva in 
odgovornega urednika, zaščito pluralnosti in raznovrstnosti medijev, Svet za radiofuzijo itd. 
Upravni in inšpekcijski nadzor nad izvajanjem zakona izvaja ministrstvo, pristojno za kulturo. 
 
Zakon ureja tudi elektronske publikacije: to so mediji, s katerimi fizične ali pravne osebe 
razširjajo programske vsebine prek računalniških povezav tako, da so dostopne širši javnosti, 
ne glede na njihov obseg. Veljavnost Zakona o medijih je za elektronske publikacije odvisna 
od tega, ali je njihov izdajatelj pravna ali fizična oseba. Če je izdajatelj fizična oseba, ni 
dolžnosti vpisa medija v register, kljub temu pa smiselno veljajo npr. določbe o dolžnostih 
izdajatelja medija in o odgovornem uredniku. Za elektronske publikacije pravnih oseb je 
veljavnost zakona širša (prim. 115. člen). 
 
Zakon o medijih zagotavlja svobodo izražanja (6. člen), hkrati pa prepoveduje spodbujanje k 
neenakopravnosti in nestrpnosti (8. člen), saj določa, da je z razširjanjem programskih vsebin 
prepovedano spodbujati k narodni, rasni, verski, spolni ali drugi neenakopravnosti, k nasilju 
in vojni, ter izzivati narodno, rasno, versko, spolno ali drugo sovraštvo in nestrpnost. 
Kadar v medijih pride do primerov sovražnega govora, lahko v določenih primerih storilec 
odgovarja za kaznivo dejanje javnega spodbujanja sovraštva, nasilja ali nestrpnosti (297. 
člen Kazenskega zakonika, v nad.: KZ-1) ali pa gre lahko za kakšno drugo kaznivo dejanje 
zoper čast in dobro ime (npr. razžalitev, obrekovanje, žaljiva obdolžitev). Za sovražni govor 
po 297. členu KZ-1 se poleg dejanskega storilca kaznuje tudi odgovorni urednik ali njegov 
namestnik, če je bilo dejanje storjeno z objavo v sredstvih javnega obveščanja ali na spletnih 
straneh.  
Za javno objavo kaznivih dejanj zoper čast in dobro pa se kaznuje odgovorni urednik 
(časopisa, revije, RTV programa, elektronske publikacije, teleteksta, drugih periodičnih 
publikacij in spletnih strani), kadar avtor do konca obravnave pred prvostopnim sodiščem ni 
znan, če je bila informacija objavljena brez avtorjeve privolitve ali če obstajajo pravne ali 
stvarne ovire za pregon avtorja. V primerih neperiodičnih tiskanih informacij pa odgovarja 
tudi izdajatelj ali tiskar oz. izdelovalec video sredstev ipd., ki so namenjeni širšemu krogu 
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ljudi (prim. 166. člen KZ-1) To se imenuje kaskadna odgovornost, saj navedeni odgovarjajo 
le, če ne odgovarja dejanski storilec, t.j. avtor.  
 
V primerjalnem pregledu prikazujemo ureditev področja medijev v izbranih evropskih državah 

(Avstrija, Danska, Estonija, Hrvaška, Islandija,
2
 Italija in Združeno kraljestvo).  Osredotočili 

smo se predvsem na:  
- definicijo medijev, 
- registracijo/vpis medijev (postopek, pogoji itd.), 
- ureditev glede nadzora, prepovedi in sankcioniranja širjenja sovražne vsebine in 

uporabe sovražnega govora, 
- pravice in obveznosti odgovornega urednika in druge odgovorne osebe, 
- preglednost nad upravljanjem medijev,  
- ureditev nadzora in inšpekcijskega postopka,  
- posebna ureditev glede spletnih medijev (odgovornost in nadzor nad vsebino, 

registracija itd.), 

- odgovornost za vsebine, ki jih na spletnih straneh objavljajo drugi (komentarji, 
povezave, videi itd.).  

 
Pri iskanju odgovorov na navedena vprašanja so nam bili v pomoč nekateri odgovori 
Evropskega centra za parlamentarne raziskave in dokumentacijo (ECPRD), proučili pa smo 
tudi relevantno zakonodajo obravnavanih držav in drugo dosegljivo strokovno literaturo.  

 
 
II. UREDITEV MEDIJEV V IZBRANIH DRŽAVAH 
 
 
2. 1 Avstrija  
 
Nacionalna RTV 
 
Na področju radiotelevizije je najpomembnejši predpis Zvezni zakon o radioteleviziji oz. 
Zakon o ORF3 (Bundesgesetz über den Österreichischen Rundfunk (ORF - Gesetz)), ki ureja 
delovanje in organiziranost avstrijske nacionalne radiotelevizije. ORF je ustanova (Stiftung) 
javnega prava in je neprofitna pravna oseba. Zakon še določa, da mora avstrijska 
radiotelevizija, skupaj s svojimi regionalnimi studiji, zagotoviti: 

- tri nacionalne (Ö1, Ö3 in FM4)  in devet regionalnih radijskih programov (Ö2); 
- dva nacionalna televizijska programa. 

 
Iz 19. člena zakona izhaja, da so organi ORF naslednji: 

- svet ustanove (der Stiftungsrat, ima 35 članov), njihove dolžnosti in obveznosti so 
enake tistim, ki jih imajo člani nadzornega sveta delniške družbe, 

- generalni direktor (der Generaldirektor) in 
- svet publike (der Publikumsrat), ki ima 31 članov in varuje interese poslušalcev in 

gledalcev.  
 
Ta zakon nima določb o odgovornosti urednikov oz. novinarjev.  
Glede programa pa določa, da oddaje ne smejo spodbujati sovraštva na podlagi rasne 
pripadnosti, spola, starosti, invalidnosti, vere ali nacionalne pripadnosti. Tudi komercialne 

                                                 
2
 Ta država, ki sicer ni članica EU, je pa članica Evropskega gospodarskega prostora - EGP, je bila izbrana, ker 

ima, podobno kot Slovenija, področje medijev urejeno enotno v Zakonu o medijih. Članice EGP so poleg držav 
članic EU še Norveška, Islandija in Lihtenštajn (Evropski parlament, spletna stran). 
3
 V nemščini na voljo na: 

https://www.ris.bka.gv.at/GeltendeFassung.wxe?Abfrage=Bundesnormen&Gesetzesnummer=10000785. 

https://www.ris.bka.gv.at/GeltendeFassung.wxe?Abfrage=Bundesnormen&Gesetzesnummer=10000785
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komunikacije ne smejo prizadeti človekovega dostojanstva in ne spodbujati diskriminacije 
zaradi rasne pripadnosti ali etničnega porekla, spola, starosti, invalidnosti, vere ali 
prepričanja, državljanstva ali spolne usmerjenosti. 
 
Zakon v 4.f členu ureja tudi razne online storitve ORF, ki ne sodijo v njeno javno službo. Med 
njimi so tudi forumi, klepetalnice (chati) ipd. za objavljanje vsebin uporabnikov. Dovoljene so 
uredniško spremljane (redaktionell begleitete) nestalne vsebine v vsebinski povezavi s 
televizijskimi in radijskimi programi, ki se oddajajo po vsej Avstriji. Pogoj za objavo je 
registracija uporabnika  z imenom, priimkom in naslovom. Odgovornost za te vsebine s tem 
zakonom ni podrobneje urejena.  
 
Pravni nadzor nad ORF izvaja KommAustria, ki lahko izreka tudi denarne kazni, ki so po tem 
zakonu lahko visoke do 58.000 EUR. Izrečejo se lahko tudi za zgoraj opisane primere 
zbujanja sovraštva ali povzročanja diskriminacije.  
 
Zasebna televizija in radio 
 
Zasebna oz. privatna  televizija je urejena z Zakonom o avdiovizualnih medijih (Audiovisuelle 
Mediendienste-Gesetz – AMD-G4), ki ureja delovanje televizije (npr. prek satelita, kabla ali 
interneta) in avdiovizualne medijske storitve na zahtevo. Dovoljenje (Zulassung) regulatorja 
KommAustria morajo imeti vsi operaterji po prizemeljskih omrežjih (terrestrisches Fernsehen) 
in satelitske TV. Distribucijo storitev prek kabla ali interneta in ponujanje medijskih storitev na 
zahtevo pa je treba KommAustria le priglasiti (anzeigen). KommAustria je pristojen samo za 
ponudnike storitev, ki imajo sedež v Avstriji in katerih redakcijske odločitve se sprejemajo v 
Avstriji. 
Tudi ta zakon vsem ponudnikom avdiovizualnih storitev nalaga, da spoštujejo človekovo 
dostojanstvo in temeljne pravice drugih. Njihove storitve ne smejo spodbujati sovraštva na 
podlagi rasne pripadnosti, spola, vera, invalidnosti ali narodne pripadnosti (prim. 30. člen). 
Komercialne komunikacije pa ne smejo vsebovati nobene oblike diskriminacije ali k njej 
pozivati. 
Za TV programe in oddaje zakon še določa, da morajo na začetku, koncu in v rednih 
vmesnih intervalih med programom navesti imena in naslov izvajalca storitev (nem.: 
Rundfunkveranstalter) ter imena odgovornih urednikov. 
Nadzor nad izvajanjem zakona izvaja KommAustria, ki izreka tudi denarne kazni. Za 
izvajanje storitev v nasprotju z zakonskimi določbami o priglasitvi znaša denarna kazen do 
4.000 EUR, za opravljanje dejavnosti brez dovoljenja regulatorja pa do 40.000 EUR (64. člen 
zakona). Zakon nima nobenih določb o odgovornosti urednikov in ne določa organov 
ponudnikov storitev (vse povzeto po zakonu in po Bundeskanzleramt 1). 
 
Tudi za radio velja poseben zakon t.j. Zakon o zasebnem radiju (Privatradiogesetz). Ta ureja 
prizemeljski oz. terestrični radio (analogni in digitalni), kabelski in satelitski radio. Licenca 
KommAustria je potrebna za terestrični in satelitski radio, medtem ko se mu opravljanje 
kabelskega radia le priglasi. Tudi ta zakon ima podobne določbe o prepovedi spodbujanja 
sovraštva in povzročanja diskriminacije, kot so opisane zgoraj (povzeto po: 
Bundeskanzleramt 1).  
 
Za vsa zgoraj opisana področja nacionalne RTV, avdiovizualnih medijev in zasebnega radija 
velja, da je nadzor opravlja KommAustria, ki podeljuje licence oz. opravlja priglasitve, ter 
izvaja pravni in upravni nadzor poslovanja. Odloča tudi o pritožbah posameznikov, katerih 

                                                 
4
 V nemškem in angleškem jeziku je dostopen na: 

https://www.ris.bka.gv.at/Dokumente/Erv/ERV_2001_1_84/ERV_2001_1_84.html 

https://www.ris.bka.gv.at/Dokumente/Erv/ERV_2001_1_84/ERV_2001_1_84.html
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pravice kršijo navedeni izvajalci storitev (ECPRD št. 1706). Delovanje KommAustria je 
urejeno s posebnim zakonom.5  
 
Zakon o medijih  
 
V Avstriji pa imajo tudi Zakon o tisku in o drugih publicističnih medijih, ki ga kratko imenujejo 
Zakon o medijih (Mediengesetz6). Sprva je veljal za tiskane in druge publikacije, od leta 2005 
dalje pa tudi za internet. Zakon med drugim ureja pravico do izražanja mnenj in svobodo 
medijev7 ter vsebuje številne določbe, ki se nanašajo na ugovor vesti novinarjev in varovanje 
tajnosti virov. Ureja pa tudi posege v osebnostne pravice tretjih.  
 
Zakon kot »medij« določa vsako sredstvo za razširjanje informacij ali predstavitev mnenj širši 
javnosti v besedi, zapisu, zvoku ali sliki z masovno produkcijo ali masovno objavo. 
 
»Periodični medij« je periodično medijsko delo ali  periodični elektronski medij.  
 
»Periodično medijsko delo ali tiskani medij« je medijsko delo ali tiskani medij, ki se pod istim 
imenom in v zaporednih številkah izdaja vsaj štirikrat v koledarskem letu in so izdaje 
vsebinsko povezane, četudi je vsaka posebna celota. 
 
»Periodični elektronski medij« je medij, ki se elektronsko:  

- oddaja (RTV program) ali 
- prenese oz. naloži (download) (npr. website, spletne strani so najpogostejši periodični 

elektronski medij) ali 
- vsaj štirikrat letno v koledarskem letu razširja v primerljivi obliki (t.i. ponavljajoč 

elektronski medij). Gre zlasti za elektronska obvestila oz. novice (t.i. newsletters). 
 

Zakon o medijih ne določa obvezne registracije medija pri kakšnem oblastnem organu. 
Natančno pa ureja dolžnost navedbe t.i. impresuma. Impresum morajo imeti vsi »fizični« 
mediji (npr. knjige, tiskane novice, vse tiskane publikacije, nosilci zvoka in tona, CD-ji, DVD, 
videokasete ipd.), a tudi elektronske novice (newsletters, če izidejo vsaj 4 krat letno), vendar 
ne spletne strani. Vsak medij mora objaviti ime ali firmo lastnika medija in izdajatelja 
(Hersteller) in kraj izdajatelja ter založnika. Periodični mediji morajo poleg tega navesti še 
naslov lastnika in redakcije ter ime in naslov urednika (Herausgeber – t.j. tisti, ki določa 
osnovno usmeritev periodičnega medija). Za t.i. newsletter je treba navesti ime ali firmo ter 
naslov lastnika medija in urednika (Herausgeber) (povzeto po 24. členu Zakona o medijih).  
 
Lastnik medija (Medieninhaber) je po tem zakonu: 

- pravna ali fizična oseba, ki opravlja medijske storitve (t.j. skrbi za  prispevke v besedi,  
tonu ali sliki), 

- pravna ali fizična oseba, ki sicer posredno ali neposredno skrbi za vsebinsko 
oblikovanje medija in za njegovo izdajanje (Herstellung) in razširjanje ali, 

- v primeru elektronskega medija posredno ali neposredno skrbi za njegovo vsebinsko 
oblikovanje, oddajanje, razširjanje, prenašanje ali 

- sicer skrbi za vsebinsko oblikovanje medija za namen naknadnega oddajanja ali 
razširjanja.  

 
Po medijskem zakonu je tudi vsako podjetje, ki ima spletno stran (website) ali vsaj štirikrat 
letno pošilja novice (newsletter), lastnik medija. Lastnikov medija je lahko tudi več (povzeto 

                                                 
5
 V angleškem jeziku je (brez zadnjih sprememb) dostopen na: 

https://www.ris.bka.gv.at/Dokument.wxe?Abfrage=Erv&Dokumentnummer=ERV_2001_1_32 
6
 V nemškem jeziku:  

https://www.ris.bka.gv.at/GeltendeFassung.wxe?Abfrage=Bundesnormen&Gesetzesnummer=10000719  
7
 V skladu z ustavno določbo je cenzura tiska prepovedana, prav tako se svoboda tiska ne sme omejevati s 

koncesijami oz. dovoljenji.  

https://www.ris.bka.gv.at/Dokument.wxe?Abfrage=Erv&Dokumentnummer=ERV_2001_1_32
https://www.ris.bka.gv.at/GeltendeFassung.wxe?Abfrage=Bundesnormen&Gesetzesnummer=10000719
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po: WKO). Odločilno za lastnika je, kdo določa vsebino medija oz. kdo sprejme končno 
odločitev o vsebini (povzeto po: Unternehmensservice).  
 
Lastnikom spletne strani sicer ni treba objavljati impresuma, kljub temu pa jih zakon zavezuje 
k razkritju nekaterih podatkov (t.i. Offenlegungspflicht). Ta dolžnost razkritja je širša od 
impresuma in velja za periodične medije: tako za klasične periodične medije (dnevniki, 
tedniki in mesečniki itd.) kot tudi za periodične elektronske medije (RTV programi, vse 
spletne strani in ponavljajoče elektronske novice newsletters). V nadaljevanju se omejujemo 
le na prikaz zahtev za spletne strani. 
 
Obseg razkritja podatkov je odvisen od tega, ali gre za t.i. male spletne strani ali za velike 
spletne strani. Pri tem ni bistven obseg spletne strani, temveč je pomembna njena vsebina. 
Mala spletna stran daje le informacijo oz. predstavitev o lastniku, sicer pa ne vpliva na 
oblikovanje mnenja. Primer: razlika je pri vrtnariji, če le objavlja svoje osnovne podatke  ali če 
objavlja prispevke in komentarje o državni kmetijski politiki. Majhne spletne strani morajo 
objaviti samo: 

- ime in firmo lastnika medija, 
- kraj ali sedež lastnika medija, 
- področje delovanja lastnika medija. 

 
Za velike spletne strani je treba navesti še podatke o lastniško povezanih osebah in o 
osnovnih smernicah spletne strani (svetovnonazorsko, gospodarsko, umetniško ali politično 
opredelitev). Slednje pomeni, da se navede npr.: »informacija o produktih in storitvah 
podjetja«. Podrobnejše zahteve so odvisne od pravne oblike medija. Za delniške družbe npr. 
je treba navesti člane uprave in nadzornega sveta (povzeto po WKO).  
 
Ti podatki morajo biti stalno in enostavno dostopni. Dolžnost objave je naložena lastniku 
medija.  
 
Za kršitev dolžnosti objave impresuma ali razkritja opisanih podatkov (Offenlegungspflicht) 
se lahko kršitelju v prekrškovnem postopku izreče denarna kazen do 20.000 EUR. Pristojna 
je direkcija deželne policije (Landespolizeidirektion) ali pristojni organ okrožne uprave 
(Bezirksverwaltungsbehörde) (povzeto po zakonu in po WKO). 
 
Zakon o medijih ne ureja posebej sovražnega govora8 in diskriminacije. Vsebuje pa posebno 
poglavje o varovanju osebnostnih pravic, kjer določa pravila in odgovornost za njihovo 
kršitev. Zelo poenostavljeno rečeno, po tem zakonu odgovarja za kršitve lastnik medija (gl. 
definicijo zgoraj). Zakon določa tudi višino odškodnine, ki jo mora izplačati lastnik medija v 
primeru obrekovanja, zmerjanja, zaničevanja ali klevetanja: do 20.000 EUR; za klevetanje ali 
za posebno hude učinke obrekovanja pa do 50.000 EUR. Za poseg medija v najbolj zasebne 
dele osebnega življenja (nem.: Verletzung des höchstpersönlichen Lebensbereiches) je 
višina odškodnine do 20.000 EUR. Podobno velja za nekatere primere kršitev, povezane z 
identiteto žrtev ali storilcev kaznivih dejanj in v zvezi s kršitvijo domneve nedolžnosti. 
Odškodnina pa lahko doseže tudi do 100.000 EUR, če medij objavi posnetke, ki so bili za 
namene kazenskega postopka pridobljeni s posebnimi ukrepi policije (npr. snemanje) in jih 
medij objavi, predno so bili uporabljeni na javni obravnavi, pa ti posnetki lahko uničijo 
gospodarsko eksistenco ali družbeni položaj prizadete osebe. Pri določanju višine vseh 
navedenih vrst odškodnine se upošteva način objave in obseg razširjanja kršitve ter 
gospodarski položaj lastnika medija.  
 
Lastnik medija se odškodnini lahko izogne, če npr. pri spletni strani on sam ali njegovi 
zaposleni niso prekršili potrebne skrbnosti. Po sodni praksi se krivdi izogne lastnik medija, ki 

                                                 
8
 Splošno o sovražnem govoru v Avstriji gl. Križaj in Pristavec Đogić (2018): https://fotogalerija.dz-

rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2018/Ureditev_sovraznega_govora.pdf. 

https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2018/Ureditev_sovraznega_govora.pdf
https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2018/Ureditev_sovraznega_govora.pdf
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brez odlašanja (unverzüglich) poskrbi za brisanje komentarjev, ko ugotovi, da pomenijo 
obrekovanje, zmerjanje, zaničevanje ali klevetanje. Fizična oseba, ki je pravni laik, si bo 
morda morala predhodno pridobiti strokovno mnenje, ali res gre za kršitve. Kljub temu pa 
ostaja njena dolžnost, da ravna brez odlašanja: briše komentar ali si nemudoma pridobi 
pravni nasvet. Pri oceni o hitrosti odziva je treba upoštevati tudi resnost posega v zasebno 
sfero, torej resnost kršitve in pa tudi okoliščine, ali je medij sam prispeval h komentarju npr. 
če je sam objavljal provokacije ali obravnaval posebno konfliktne teme. Skrbnost se torej 
presoja od primera do primera, strožja pravila veljajo za lastnika medija profesionalca, ki ima 
gospodarski interes, da objavlja razne komentarje (povzeto po spletni strani Ius guide).  
 
Navedena odgovornost velja tudi za lastnike facebook strani in za tuje komentarje, ki so na 
njih objavljeni. Leta 2017 je bil v Avstriji odmeven primer poslanca stranke zelenih Karla 
Öllingerja, ki ga je prvostopno sodišče po določilih Zakona o medijih obsodilo na plačilo 500 
EUR zaradi komentarjev, ki so jih na njegovi spletni strani objavile druge osebe. Navedeni 
poslanec je namreč pred tem že dlje časa z nekim dunajskim zdravnikom izrazito desne 
politične usmerjenosti polemiziral o priseljevanju muslimanov in z zdravnikovo islamofobijo. 
Ko se je izvedelo, da je poslanec resno zbolel, je zdravnik odreagiral tako, da je na 
facebooku objavil navdušenega smeškota. Zdravnika so prijavili zdravniški zbornici in pa tudi 
tožilstvu zaradi spodbujanja sovražnega govora. Po tem se je na poslančevo spletno stran 
vsul plaz komentarjev, ki so zdravnika poimenovali »pošast«, »oseba z zelo bolno 
osebnostno strukturo«, ki je »verjetno odvisen od raznih prepovedanih substanc«, komentarji 
pa so leteli tudi na zdravnikovo navzočnost na Papui Novi Gvineji, saj »se tam skriva, 
podobno kot Mengele«. Zdravnik je od poslanca zahteval, da te komentarje izbriše s svojega 
facebooka. Poslanec se je o tem najprej posvetoval z odvetnikom, potem pa je komentarje 
izbrisal. Sodnik prvostopnega sodišča je menil, da tega ni storil pravočasno, četudi je 
nekatere komentarje izbrisal v 9 urah, le enega pa šele po 3 dneh, odkar je prejel pismo 
zdravnikovih odvetnikov. Sodnik se je postavil na stališče, da bi moral komentarje izbrisati še 
isti dan. Na prvi stopnji je bil poslanec obsojen, da plača 500 EUR odškodnine (Wiener 
Zeitung). 
 
Zdravnik zaradi žaljivih komentarjev ni tožil njihovih dejanskih avtorjev (ti se lahko skrivajo 
pod psevdonimom ali pod napačnim imenom), temveč lastnika medija, tj. facebook strani. 
Odgovornost lastnika facebook profila sama po sebi v tem primeru ni bila vprašljiva, šlo je za 
vprašanje, ali je ravnal z zadostno skrbnostjo, t.j. ali je odreagiral dovolj hitro. Poslanec se je 
pritožil na prvostopno sodbo, saj je vrhovno sodišče v podobnem primeru odločilo, da je 
treba dati lastniku spletne strani primeren čas, da odreagira. V konkretnem primeru je 
drugostopno sodišče prvostopno sodbo razveljavilo (Kurier 1).   
 
Iz sodne prakse, ki se še oblikuje, je zanimiv tudi primer sovražnih komentarjev, ki so bili 
objavljeni na facebook strani prvaka svobodnjakov (FPÖ) Stracheja. Na Strachejevi FB strani 
je nekdo tretji poslanca zelenih Walserja s svojo objavo ozmerjal z »zelenim psihopatom 
brez možganov« (nem.: »der enthirnte grüne Psychopath Walser«), kar so lahko seveda brali 
vsi člani te strani. Sodišče je zaključilo, da kdor drugim daje možnost, da na njegovi FB strani 
objavljajo komentarje, je t.i. »host provider« in odgovarja za objave, takoj ko se zave njihove 
protipravne narave. Potem mora, kot je že opisano zgoraj, takoj odreagirati. V konkretnem 
primeru je bilo vsakemu laiku jasno, da je objava žaljiva in da je presegla tisto, kar se v 
politični debati še mora tolerirati, izbrisana pa je bila šele po enem mesecu. Zanimivo je, da 
je bil v konkretni zadevi kaznovan poslanski klub FPÖ kot lastnik medija (t.j. Strachejeve FB 
strani). Walserju je poslanski klub moral plačati 2.000 EUR odškodnine po Zakonu o medijih, 
mu povrniti sodne stroške ter na Strachejevi FB strani objaviti izrek sodbe. Sodba je 
pravnomočna, pri izreku kazni pa so sodišča upoštevala tudi visoko število sledilcev 
Strachejeve FB strani in s tem njen »doseg« (povzeto po die Presse in po Kurier 2).  
 
Avstrijsko vrhovno sodišče je leta 2015 razsodilo, kdo je lastnik medija v primeru facebook 
strani. To je tisti, ki ima možnost brisanja komentarjev, jih za druge uporabnike narediti 
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nedostopne oz. nevidne ali zapreti možnost komentiranja. Skratka, gre za osebo, ki ureja 
vsebinsko oblikovanje strani, ter skrbi za njeno razširjanje in dostop do nje. To je t.i. 
administrator oz. lastnik profila (Profilbetreiber) (odv. König in Kliemstein).  
 
V vsakem primeru lahko prizadeta oseba sodni postopek sproži tudi zoper dejanskega 
avtorja žaljivih objav oz. komentarjev. V primeru Walserja je po poročanju nekaterih virov bil 
tožen tudi dejanski pisec komentarjev, ki se je sprva zagovarjal, da je nekdo drug ustvaril 
lažni profil pod njegovim imenom in sliko. Ko se je to izkazalo za laž, pa je trdil, da je nekdo 
vdrl v njegov FB profil in napisal žaljivo izjavo. Sodišče ga je obsodilo na denarno kazen. 
 
Zakon o medijih še določa, da se o odškodnini v primerih opisanih kršitev odloči v 
kazenskem postopku ali v samostojnem postopku po pravilih kazenskega postopka o 
zasebni tožbi. 
 
Nadalje lahko sodišče v kazenskem postopku izreče ukrep zasega spletne strani - torej 
naloži lastniku medija njeno odstranitev ali brisanje. Če lastnik medija ne izpolni ukrepa, ki 
mu je naložen, mora za vsak dan prekoračitve plačati do 2.000 EUR kazni (36. a člen 
Zakona o medijih). 
 
Glede širjenja sovražnega govora v medijih in po spletu je treba kratko omeniti še 282. člen 
Kazenskega zakonika, ki sankcionira pozivanje oz. ščuvanje h kaznivemu dejanju prek tiska, 
RTV ali na drug način, ki je dostopen širši javnosti. Storilec se kaznuje z zaporom do 2 let.  
Če je kaznivo dejanje spodbujanja sovraštva (283. člen Kazenskega zakonika) storjeno prek 
medijev, se storilec kaznuje strožje: z do 3 leti zapora, namesto dveh. 
 
Za preprečevanje širjenja sovražnega govora po spletu pa je pomemben tudi sporazum, ki 
ga je avstrijski pravosodni minister leta 2016 podpisal s Facebookom.9 Ta sporazum je sledil 
in vsebinsko temelji na dogovoru, ki so ga na ravni EU malo pred tem podpisali Evropska 
komisija in družbe Facebook, Twitter, YouTube in Microsoft o sovražnem govoru na 
internetu.10 Avstrijski sporazum vsebuje predvsem dogovor o hitrem brisanju protizakonitega 
sovražnega govora (gre zlasti za vsebine, ki so kaznive po 282. in 283. členu Kazenskega 
zakonika). Odprt je poseben komunikacijski kanal med organi pregona (državnim tožilstvom, 
ministrstvom za pravosodje) in Facebookom, po katerem se slednjemu sporoča protizakonite 
vsebine s sovražnim govorom. Facebook se je zavezal, da bo praviloma odreagiral že v 24 
urah,11 in sicer z brisanjem sovražnega govora ali z omejitvijo dostopa do njega. V vsakem 
primeru mora potrditi prejem sporočila. Hitro reagiranje je predvsem pomembno, kadar ni 
znano, kdo je avtor sovražne objave. Vsebina tega sporazuma je povzeta v uredbo 
pravosodnega ministrstva.12 
 
Ravno v času priprave tega primerjalnega pregleda pa je avstrijska vlada pripravila osnutek 
Zakona o skrbnosti in odgovornosti na internetu. Z njim želi vlada preprečiti, da bi anonimne 
kršitve, ki bi bile v analognem svetu kaznovane, ostale brez sankcij. Gre za razne žalitve, 
poniževanja, sovražni govor in druge posege v pravice drugih, ki jih vsebujejo anonimne 
objave na raznih forumih. Vlada kot cilj zakona navaja tudi bolj spoštljivo komuniciranje med 
uporabniki online forumov. Zakon zato predvideva, da mora ponudnik storitev zagotoviti, da 
se osebo, ki piše na njegovi platformi, da identificirati. To nikakor ne bo preprečilo anonimnih 
objav, le vsakdo se bo moral pred objavo ustrezno registrirati in navesti ime, priimek, naslov 
ter javno vidno uporabniško ime. Zakon se nanaša le na velike ponudnike storitev, ki imajo v 

                                                 
9
 Po veljavni sodni praksi družba Facebook ni lastnik medija po Zakonu o medijih.  

10
 Več o tem gl. Križaj in Pristavec Đogić (2018): https://fotogalerija.dz-

rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2018/Ureditev_sovraznega_govora.pdf. 
11

 Facebook mora torej odreagirati v 24 urah in nikakor ne sme čakati na pravnomočno sodbo sodišča. 
12

  V nemškem jeziku je dostopna na povezavi: 
https://www.ris.bka.gv.at/Dokumente/Erlaesse/ERL_07_000_20160720_BMJ_S884_024_0014_IV_2016/ERL_07

_000_20160720_BMJ_S884_024_0014_IV_2016.pdf.  

https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2018/Ureditev_sovraznega_govora.pdf
https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2018/Ureditev_sovraznega_govora.pdf
https://www.ris.bka.gv.at/Dokumente/Erlaesse/ERL_07_000_20160720_BMJ_S884_024_0014_IV_2016/ERL_07_000_20160720_BMJ_S884_024_0014_IV_2016.pdf
https://www.ris.bka.gv.at/Dokumente/Erlaesse/ERL_07_000_20160720_BMJ_S884_024_0014_IV_2016/ERL_07_000_20160720_BMJ_S884_024_0014_IV_2016.pdf
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Avstriji več kot 100.000 registriranih uporabnikov (npr. Facebook in Twitter) ali več kot 
500.000 EUR prometa v preteklem letu. Velja pa tudi za vse lastnike medijev, ki so v 
koledarskem letu prejeli več kot 50.000 EUR po zakonu o državnih pomočeh 
(Presseförderungsgesetz). Izvzeti pa so forumi ponudnikov, ki se ukvarjajo z online prodajo, 
menjavo ali posredovanjem blaga ali storitev. Tehnična izvedba registracije je prepuščena 
ponudniku storitve, zagotoviti pa mora način, po katerem se da preveriti uporabnikovo 
identiteto. V primeru kršitev jo mora ponudnik storitev razkriti organom pregona (povzeto po 
Bundeskanzleramt 2).   

 
 
2. 2 Danska 
 
Mediji so na Danskem v pristojnosti Ministrstva za kulturo. S tem je poudarjen njihov 
družbeni pomen za kulturo in politično debato na Danskem, poleg tega se dajejo državne 
pomoči tiskanim in digitalnim komercialnim medijem. Medijska politika je zato sestavni del 
danske kulturne politike (spletna stran Ministrstva za kulturo). 
 
Danska nima splošnega zakona o medijih, kot ga pozna slovenska zakonodaja. 
Najpomembnejša zakona na tem področju sta Zakon o radiju in televiziji13 in Zakon o 
odgovornosti medijev.14 V pregledanih virih nismo zasledili zakona, ki bi posebej urejal 
tiskane medije, obstaja pa zakon o državnih pomočeh tiskanim in digitalnim medijem.  
 
Najpomembnejši subjekt na področju zagotavljanja javne RTV službe je DR,15 ki je 
neodvisna javna ustanova in se financira iz naročnine. TV2/DANMARK A/S je družba z 
omejeno odgovornostjo, ki je v celoti v lasti države. Njen  osnovni namen je izvajanje javnega 
servisa. Regionalne TV2 postaje sestavlja 8 avtonomnih postaj, ki javni servis opravljajo v 
svoji regiji. Tudi te se financirajo iz naročnine (spletna stran Ministrstva za kulturo). 
 
Radio in televizija sta urejena z Zakonom o radiju in televiziji. Ta vsebuje pravila o 
opravljanju radijskih in televizijskih storitev, pravila o zagotavljanju javne službe (servisa) DR, 
TV2/DANMARK A/S in regionalnih postaj TV2, določbe o organizaciji in financiranju DR in 
regionalnih TV2 postaj, določbe o Radijskem in televizijskem odboru, pravila o oglaševanju in 
sponzoriranju programa, pravila o licencah itd.  
 
Izvajalci javne službe DR in 8 regionalnih operaterjev lahko svojo dejavnost opravljajo brez 
vsake licence oz. na podlagi zakona. Z Ministrstvom za kulturo sklenejo pogodbo o izvajanju 
javnega servisa. 
 
TV2 Danmark pa javno službo, t.j. program TV2, oddaja na podlagi licence, ki jo izda 
Ministrstvo za kulturo. Glede opravljanja javne službe veljajo določbe zakona, minister pa v 
licenci lahko natančneje določi pogoje za program.  
Ministrstvo lahko licenco na predlog Radijskega in televizijskega odbora trajno ali začasno 
prekliče, če TV2 Danmark: 

- krši zakon ali podzakonske določbe, kadar so kršitve hujše ali če se ponavljajo,  
- ne spoštuje določbe zakona o hranjenju posnetkov vsega programa za 3 mesece, 
- ne spoštuje pogojev iz licence,  ali 
- ne spoštuje določbe zakona, ki govori o obveščanju javnosti v nujnih ukrepih v kriznih 

situacijah.  

                                                 
13

 Radio and Television Broadcasting Act 2010, v angl. jeziku dostopen na: 
https://slks.dk/fileadmin/user_upload/dokumenter/medier/radio_og_tv/Engelsk_side/Promulgation_of_the_Radio_
and_Television_Broadcasting_Act_2010.pdf 
14

 The Media Liability Act: https://research.uta.fi/ethicnet/country/denmark/the-media-liability-act/.  
15

 To je glavna danska javna RTV ustanova. Za več gl. spletno stran: https://www.dr.dk/om-dr/about-dr. 

https://slks.dk/fileadmin/user_upload/dokumenter/medier/radio_og_tv/Engelsk_side/Promulgation_of_the_Radio_and_Television_Broadcasting_Act_2010.pdf
https://slks.dk/fileadmin/user_upload/dokumenter/medier/radio_og_tv/Engelsk_side/Promulgation_of_the_Radio_and_Television_Broadcasting_Act_2010.pdf
https://research.uta.fi/ethicnet/country/denmark/the-media-liability-act/
https://www.dr.dk/om-dr/about-dr
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Ministrstvo lahko licenco odvzame tudi, če je TV2 Danmark ne uporablja ali če pride do 
večjih prekinitev v izvajanju programa.  
 
Drugi izvajalci oz. operaterji digitalne ali satelitske ter kabelske TV (to vključuje tudi TV2 
Danmark, ko ne gre za program TV2) lahko oddajajo programe brez licence, če so 
registrirani pri Radijskem in televizijskem odboru. Brez registracije pa lahko izvajajo program 
ponudniki avdiovizualnih medijskih storitev na zahtevo. Odbor lahko zahteva od izvajalca 
storitev, da začasno ali trajno preneha oddajati program, če izvajalec huje ali večkrat krši 
zakon (ECPRD št. 2949). Zakon določa, da se za kršitev pravila o registraciji pri Odboru 
izreče denarna kazen, vendar ne določa njene višine.  
 
Zakon nadalje vsebuje še statusne in organizacijske določbe o DR in o regionalnih 
televizijah. DR ima 11 člansko upravo (executive Board), ki je najvišji izvršilni organ. Člane 
imenuje minister za kulturo. Tri člane predlaga minister, 6 parlament, 2 pa stalno zaposleni 
delavci DR. Vsakodnevne posle vodi generalni direktor. Na regionalnih televizijah imajo 
uprave, ki štejejo od 5 do 7 članov. Te imajo tudi odbor uporabnikov (board of 
representatives), ki naj odslikava širše vidike regionalne skupnosti in njene kulture. Odbor 
uporabnikov imenuje člane uprave, z izjemo dveh članov, ki jih imenujejo zaposleni na 
regionalni televiziji. Redne posle glede programa, uprave in financ opravlja generalni 
direktor.  
 
Ta zakon nima nobenih določb o urednikih, o njihovi odgovornosti oz. pravicah in 
obveznostih. Prav tako ne regulira sovražnega govora.  
 
Minister za kulturo za štiriletni mandat imenuje 8 članski Radijski in televizijski odbor, ki je 
hkrati njegov posvetovalni organ za področje RTV, obenem pa nadzoruje spremljanje 
zakona. Niso pa razvidne pristojnosti, da bi izrekal denarne kazni. Iz nekaterih virov izhaja, 
da lahko policiji da predlog za kaznovanje (spletna stran EPRA). V določenih primerih lahko 
odvzame licence, opozarja operaterje na kršitve zakona, dodeljuje nekatere državne pomoči 
nekomercialnim lokalnim RTV postajam, nadzoruje zahteve zakona o oglaševanju in 
sponzoriranju programa. V že opisanih primerih pa je pristojen za registracijo izvajalcev 
storitev. 
Strokovne naloge in administrativne naloge za Odbor, ki je samostojen organ, pa opravlja 
Agencija za kulturo in palače (spletna stran Ministrstva za kulturo). 
  
Na Danskem imajo poseben Zakon o odgovornosti medijev.16 Zakon predvsem določa, kako 
in zoper koga se lahko sproži postopke v primeru kršitev predpisov. Zakon velja za naslednje 
vrste medijev:  

1) domače periodične publikacije, vključno s slikovnim materialom (images) in drugimi 
predstavitvami oz. slikami, ki so tiskane ali kakorkoli reproducirane, 

2) zvočne in slikovne programe, ki jih oddaja DR (t.j. javna oz. nacionalna RTV), TV2 
Danmark A/S, TV2 regionalna podjetja in vsi drugi subjekti, ki imajo licenco oz. so 
registrirani za radijsko ali televizijsko dejavnost, 

3) besedila, slike in zvočni programi, ki se jih periodično širi oz. posreduje publiki, če so 
v obliki novic17 (form of news presentation), kadar so primerljivi predstavitvam iz tč.1 
in 2.  Za te vrste medijev pa velja, da morajo biti registrirani pri danskem Svetu za 
tisk, sicer zanje določbe tega zakona ne veljajo. Če so registrirani, morajo Svetu 
sporočiti ime odgovornega urednika, t.j. osebe, ki dokončno odloča, ali naj gre 
program ali prispevek v oddajo oz. posredovanje. Tak urednik je lahko samo eden. 
Nespoštovanje teh zahtev se kaznuje z denarno kaznijo ali z zaporom do 4 mesecev. 

 

                                                 
16

 V angleščini je dostopen na: https://research.uta.fi/ethicnet/country/denmark/the-media-liability-act/.  
17

 Gre za t.i.  elektronske informacijske sisteme, predvsem za publikacije tiskovnih agencij (news agency) in za 

objave tiskanih medijev oz. časopisov na njihovih spletnih straneh (povzeto po: Accountable Journalism).  

https://research.uta.fi/ethicnet/country/denmark/the-media-liability-act/
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Poleg kazenske in civilne (odškodninske) odgovornosti medijev je urejena tudi pristojnost 
Sveta za tisk (Press Council), ki odloča o kršitvah etičnega kodeksa medijev in o dolžnosti 
medijev do objave popravka ali odgovora. Svet pa ne odloča o odškodninah in ne izreka 
kazni. 
 
Navedeni zakon velja torej za vse:  
- tiskane medije (časopise, dnevnike, tednike, lokalne časopise, strokovne revije in druge 
periodične publikacije, ki izhajajo vsaj dvakrat letno),  
- DR, TV2 Danmark A/S, TV2 regionalne postaje in za vse RTV lokalne postaje, ki imajo 
licenco za radijsko in televizijsko oddajanje,  
- spletne strani (web sites), baze podatkov javnega značaja (public information databases)  
in za druge elektronske medije pa le, če so registrirani pri Svetu za tisk. Elektronski mediji, ki 
so prejeli finančno pomoč18 Komisije za medije, so praviloma avtomatično zajeti, tudi če niso 
registrirani pri Svetu za tisk.19 Postopek za registracijo je urejen s posebno uredbo, ki je 
dostopna le v danskem jeziku. S spletne strani Sveta za tisk pa je razvidno, da se medij 
registrira pri Svetu kar z elektronsko pošto. Ta mora vsebovati podatek o: 

- o imenu spletne strani, 
- zakonu, ki je podlaga (Zakon o odgovornosti medijev ali Zakon o podatkovnih 

zbirkah),  
- imenu glavnega odgovornega urednika in/ali osebe, odgovorne za informacijsko 

podatkovno bazo, 
- poštni naslov. 

 
Iz dopisa Sveta za tisk je razumeti, da ko Svet prejme obvestilo o registraciji spletne strani 
(website), je le ta registrirana, ne da bi Svet preverjal kakršnekoli pogoje za registracijo. To 
se preverja šele, če je na Svet dana prijava čez medij. O registraciji se medij obvesti. 
Registracija je za elektronske medije prostovoljna. Če medij ni registriran, Svet nima nobene 
pristojnosti in vsi morebitni spori glede kršitev se lahko rešujejo le po sodni poti (dopis Sveta 
za tisk z dne 3. 4. 2019). 
 
Mrežni mediji (network media), spletne strani, facebook in twitter računi morajo biti posebej 
registrirani, tudi če je bil tiskani medij že registriran (povzeto s spletne strani Sveta za tisk 1). 
 
Zakon najprej ureja kazensko odgovornost, in sicer različno glede na to, ali gre za domačo 
periodično publikacijo ali za RTV oddajanje. Odgovornost drugih medijev (besedila, slike in 
zvočni programi, ki se jih periodično širi oz. posreduje publiki, kadar so primerljivi periodičnim 
publikacijam ali RTV oddajanju) se presoja glede na naravo medija po določbah, ki veljajo za 
periodične publikacije ali za RTV oddajanje. 
 
Za domače periodične publikacije velja, da zanje kazensko odgovarja avtor, urednik ali 
izdajatelj. Vsaka domača periodična publikacija mora določiti ime odgovornega urednika, t.j. 
osebo, ki dokončno odloča o vsebini publikacije. Tak urednik je lahko samo eden. Izdajatelj 
in urednik sta odgovorna, če je urednikovo ime nepravilno določeno. Odgovarja pa tudi 
oseba, ki je bila napačno ali nepravilno navedena, če je pristala na to, da se za urednika 
navede njeno ime (3. člen zakona). Nespoštovanje teh zahtev se kaznuje z denarno kaznijo 
ali z zaporom do 4 mesecev (53. člen zakona). 
Praviloma za članek odgovarja avtor članka (enako velja za slikovno gradivo), ki je podpisan. 
To velja tudi, če je članek objavljen z njegovo privolitvijo, pod njegovim imenom ali sliko, pa 

                                                 
18

 Po Zakonu o finančni pomoči za medije se tiskanim in digitalnim medijem daje državna pomoč za produkcijo in 
za inovacije (npr. študije za ustanovitev novega ali za širitev obstoječega medija). Pomoč daje Komisija za 
medije, ki deluje pod Ministrstvom za kulturo (spletna stran Ministrstva za kulturo).  
19

 Seznam elektronskih medijev, za katere velja navedeni zakon, je dostopen na spletni strani: 
https://www.pressenaevnet.dk/hvem-kan-man-klage-over/#elektroniske. Med njimi so tudi številne facebook strani 
in nekateri instagrami. 

https://www.pressenaevnet.dk/hvem-kan-man-klage-over/#elektroniske
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tudi pod psevdonimom. Če je navedeno pod člankom več avtorjev in ni jasno, kdo je avtor 
posameznega dela, odgovarjajo za vsebino vsi avtorji. 
Urednik objektivno (t.j. ne glede na naklep oz. malomarnost) odgovarja za vsebino 
anonimnih člankov. Prav tako objektivno odgovarja urednik, če avtor ne more biti klican na 
odgovornost, bodisi, ker dansko sodišče zanj ni pristojno ali ker ni kazensko odgovoren 
(prištevnost). Urednik objektivno odgovarja tudi za vsebino ali izjavo, ki jo je nek avtor objavil 
v kakšnem drugem mediju, pa jo urednikov medij reproducira. Oseba, ki se v članku citira, in 
je znano njeno ime, tudi kazensko odgovarja v skladu s splošnimi pravili kazenskega zakona, 
če je bila njena izjava pravilno citirana in če je pristala na to, da se jo navaja.  
Izdajatelj20 kazensko odgovarja za vsebino objavljenega članka, če urednik ne more biti 
poklican na kazensko odgovornost (pristojnost danskega sodišča, prištevnost) ali če urednik 
ni znan, ker ni bil pravilno določen. Odgovornost je objektivna. Če je izdajatelj pravna oseba, 
odgovarja pravna oseba in se ji lahko izreče denarna kazen. Enako velja, če je izdajatelj 
država, občina ali lokalni organ.  
 
Za RTV oddaje velja, da za vsebino odgovarjajo avtor besedila, oseba, ki je dala izjavo, 
urednik in RTV ustanova. Smiselno enako kot za besedila velja tudi za filme, podobe itd. Vse 
registrirane oz. licencirane RTV ustanove morajo Svetu za tisk sporočiti ime odgovornega 
urednika, t.j. osebe, ki dokončno določa, ali naj gre program ali prispevek v oddajo oz. 
posredovanje. Tak urednik je lahko samo eden. Nespoštovanje teh zahtev se kaznuje z 
denarno kaznijo ali z zaporom do 4 mesecev. 
Praviloma za predvajano besedilo odgovarja njegov avtor, če se je strinjal z objavo in če mu 
ni bila zagotovljena anonimnost. V slednjem primeru objektivno odgovarja urednik. Če gre za 
posneto oddajo, ki ne gre v neposreden prenos (deferred broadcast), odgovarja tudi urednik, 
če se avtor ni strinjal z objavo besedila ali če avtor ne more odgovarjati, ker se ni pravilno 
predstavil ali če dansko sodišče zanj ni pristojno oz. ne more odgovarjati (vprašanje 
prištevnosti).  
Za vsebino odgovarja tudi oseba, ki je podala izjavo v vnaprej posneti oddaji. Izjema velja, če 
RTV hiša ni ugotavljala njene identitete ali če se oseba ni strinjala z prenosom svoje izjave 
ali če ji je bila obljubljena anonimnost. V teh primerih objektivno odgovarja urednik. 
Urednik objektivno odgovarja tudi, če je bila izjava dana v drugem mediju, pa jo urednikov 
medij  reproducira.  
Za izjavo, dano v neposrednem prenosu (direct broadcast), odgovarja po splošnih predpisih 
oseba, ki jo je dala, razen če ji je bilo zagotovljeno, da njena identiteta ne bo znana. V 
slednjem primeru objektivno odgovarja urednik. Enako velja, če Danska ni pristojna ali pa ta 
oseba ne more kazensko odgovarjati (prištevnost). 
V vseh opisanih primerih pa urednik za besedilo ali izjavo soodgovarja tudi: 

- če jo je z njegovo vednostjo napisal ali izrekel stalni član zaposlenih RTV ustanove, 
ali 

- če sta bila napisana ali izrečena na urednikovo zahtevo oz. prošnjo ali če je k njima 
kakorkoli prispeval ali 

- če je urednik vedel, da je vsebina neprimerna (incorrect) ali da pomeni poseg v 
zasebnost ali če je vedel, da bo v neposrednem prenosu izjava izrečena ali besedilo 
posredovano. 

 
Zakon določa, da ne odgovarja, kdor besedilo le prebere ali kako drugače (tehnično) 
pripomore k njegovi  objavi.  
RTV ustanova odgovarja le, če urednik ne more odgovarjati, ker ni pravilno določen, zanj 
Danska ni pristojna ali ne more kazensko odgovarjati. V tem primeru ustanova odgovarja 
objektivno. 
 

                                                 
20

 Zakon izdajatelja opredeljuje kot «subjekt, na katerega račun izhaja publikacija«. Angl.: »By publisher of a 
publication shall be understood the party on whose account the publication is published.” 
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Zakon določa za obe vrsti množičnega medija (publikacije in RTV), da se glede kaznovanja 
uporabljajo splošne določbe kazenske zakonodaje, zapor pa je določen v višini 6 let ali več 
(25. člen).  
 
Za elektronske medije se glede kazenske odgovornosti uporabijo določbe, ki veljajo za 
periodične publikacije ali pa za RTV oddajanje - glede na naravo medija. Drugih posebnih 
določb zanje ni. 
 
Civilna odgovornost 
   
Zakon civilno odgovornost ureja krajše: določa, da civilno (torej odškodninsko) odgovarja, 
tisti, ki je lahko po zakonu odgovoren kazensko. To načelo velja za vse vrste medijev, na 
katere se zakon nanaša.  
 
Posebnih določb o širjenju sovražnih vsebin21 oz. govora v zakonu ni. Veljajo določbe o 
kazenski in civilni odgovornosti. Zakon določa, da morajo vsi množični mediji delovati v 
skladu z etiko (»soud press ethics«). Spoštovanje pravil o etiki (t.i. The Press Ethical Rules22) 
nadzoruje neodvisen osemčlanski Svet za tisk, ki ga za štiriletni mandat imenuje pravosodni 
minister. Predsednik in podpredsednik sveta morata biti pravna strokovnjaka, ki ju v 
imenovanje predlaga predsednik vrhovnega sodišča. Štirje člani izhajajo iz vrst medijev, tako 
da gre za neke vrste samoregulatorno telo. Dva člana sta predstavnika javnosti. Svet odloča 
tudi o dolžnosti medija do objave popravka oz. odgovora, nima pa pristojnosti mediju izrekati 
kakšnih denarnih kazni in ne odloča o morebitni odškodnini, saj je to stvar sodišča. Mediju pa 
lahko naloži, da objavi odločitev Sveta o ugotovljeni kršitvi. Naloga Sveta je, da zagotovi 
visoko stopnjo etike danskih medijev. 
Pravila o etiki, ki so priloga zakona in se lahko pogosteje spreminjajo,23 določajo le smernice, 
ki jih upošteva Svet za tisk. Te med temeljnimi pravili določajo pravilo o spoštovanju 
zasebnosti: mediji morajo upoštevati, da ima posameznik pravico, da se spoštuje njegova 
osebna integriteta in nedotakljivost njegovega zasebnega življenja in pravico do varovanja 
pred neupravičenimi kršitvami.  Precejšen del pravil je namenjen tudi poročanju s sodišč, pri 
čemer je določeno, da se o družinskih razmerah, rasni, verski in etični pripadnosti, 
narodnosti, spolni usmerjenosti ali članstvu v raznih organizacijah ne poroča, če niso v 
sodnem primeru pomembni.  
Etična pravila veljajo tudi za vsa redigirana oz. uredniška gradiva (editorial materials) in za 
vse urejene oz. redigirane razprave (edited discussions). Če so objavljene razprave 
neredigirane, torej nepregledane (unedited discussions), mora medij objaviti vidne in jasne 
smernice za take razprave, zagotoviti pa mora tudi učinkovite postopke za obravnavo pritožb 
zoper njih. Za neredigirane razprave, ki jih torej objavlja pisec sam, torej ne veljajo določbe 
etičnih pravil in Zakona o odgovornosti medijev, temveč bo zanje pisec odgovarjal po 
splošnih pravilih kazenskega prava (npr. za kazniva dejanja zoper čast in dobro ime) 
(povzeto po etičnih pravilih in po Danskem inštitutu za človekove pravice). 
 
Danski inštitut za človekove pravice je v letu 2017 izdal publikacijo Sovražni govor v javnih 
spletnih razpravah,24 ki pozornost namenja tudi facebooku in informativnim medijem (news 
media). Že v letu 2015 je okoli 47 % Dancev za obveščanje o novicah uporabljalo družabne 
medije, zlasti facebook. Še posebno mladim so družabni mediji, tudi FB, poglavitni ali celo 
edini vir informacij. Študija ugotavlja, da v letu 2016 veliko informativnih medijev (še) ni 
prijavilo svojih FB strani pri Svetu za tisk, kar pomeni, da te niso pokrite niti z Zakonom o 
odgovornosti medijev niti s pristojnostjo Sveta za tisk, ki se zato ne more opredeliti do 
morebitnih kršitev etičnih pravil. To pa še ne pomeni, da medij ne odgovarja za svoje FB 

                                                 
21

 Več o sovražnem govoru na Danskem gl. Križaj in Eror (2013): https://fotogalerija.dz-
rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2013/Sovrazni_govor.pdf. 
22

 V angleščini so dostopni na spletni strani:  https://www.pressenaevnet.dk/press-ethical-rules/  
23

 Sprejmejo jih člani Danskega združenja novinarjev in Društva danskih medijev.  
24

 V angleščini na voljo na: https://www.humanrights.dk/publications/hate-speech-public-online-debate. 

https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2013/Sovrazni_govor.pdf
https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2013/Sovrazni_govor.pdf
https://www.pressenaevnet.dk/press-ethical-rules/
https://www.humanrights.dk/publications/hate-speech-public-online-debate
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strani ali za twitter. Tudi izdajatelj neregistriranega elektronskega medija bo v primeru kršitve 
odgovarjal po splošnih predpisih civilnega oz. kazenskega prava. 
Publikacija ugotavlja, da je Svet za tisk v zvezi z debatami bralcev v časopisih (npr. pisma 
bralcev) in glede prispevkov bralcev na online forumih zavzel širši pristop (broader scope) v 
tem smislu, da je dopuščenega več kot v prispevkih, ki jih sestavi časopis. Prispevki bralcev 
v razpravah namreč vsebujejo osebna prepričanja in ocene, zato je dopuščeno več svobode 
pri izbiri jezika. 
Zanimiv je podatek, da je po raziskavi kar 77 % uporabnikov facebooka na Danskem 
prepričanih, da mediji morajo urejati žaljive in poniževalne komentarje v razpravah. Večina 
torej meni, da morajo biti mediji proaktivni pri zagotavljanju kulturnega tona v online debatah 
(povzeto po Danskem inštitutu za človekove pravice).  
 
 

2. 3 Estonija 
 
Estonija ima dokaj liberalno pravno okolje za delovanje medijev. Posebna zakonodaja za 
tiskane medije v tej državi ne obstaja25 (Gencs Valters Law Firm), upoštevati pa morajo 
določbe ustave, ki v 44. členu predpisuje svobodo dostopa do javnih informacij, v 45. členu 
pa svobodo izražanja mnenj. Z ustavo je predpisano tudi varstvo zasebnosti in spoštovanje 
osebnosti in pravica tožiti vsakogar, ki krši te pravice. Klevetanje je sankcionirano na podlagi 
Zakona o obligacijah. Področje oglaševanja je urejeno v Zakonu o oglaševanju (ECPRD 
1938). 
 
Državni nadzor televizijskih in radijskih medijev izvaja Estonski tehnični nadzorni urad 
(Estonian Technical Surveillance Authority - TJA)26. Na področju medijev obstaja tudi sistem 
samoregulacije v obliki dveh svetov za medije, in sicer: Sveta za tiskane medije Estonije 
(Press Council of Estonia - Pressinõukogu)27 in Estonskega sveta za tiskane medije 
(Estonian Press Council - Avaliku Sõna Nõukogu).28  
 
Zakon o medijskih storitvah iz leta 2011 s spremembami (v nadaljnjem besedilu Zakon) ureja 
področje radija in televizije (v zasebnem sektorju), in sicer: 

                                                 
25

 Etični kodeks za estonske medije pa velja tudi za tiskane medije. 
26

 TJA je vladna organizacija, ki je bila ustanovljena leta 2008 z združitvijo treh vladnih organizacij s področja dela 
Ministrstva za ekonomske zadeve in komunikacije (Evropska komisija). 
27

 Pressinõukogu je leta 2002 ustanovilo Estonsko združenje časnikov (Estonian Newspaper Association). V letu 
2003 se je največji »online« novičarski portal pridružil standardom tega sveta glede vsebine svojih strani, temu pa 

sta v letu 2005 sledila tudi javna televizija in radio, nekatere komercialne televizije in radiji ter revije. 
Pressinõukogu je prostovoljno združenje za samoregulacijo medijev, ki ureja pritožbe javnosti glede objavljenih 
vsebin v medijih. Javnosti ponuja mehanizem za iskanje izvensodnih rešitev pri sporih z mediji. Ta svet ima 10 
članov, od tega 6 članov iz medijskega sektorja in 4 člane izven tega sektorja, pri čemer se člani menjavajo pri 
predsedovanju. Svet razpravlja o pritožbah glede vsebin, ki se pojavljajo v tisku, na on line portalih z uredniško 
vsebino in na RTV postajah. Razprava mora potekati najkasneje v 3 mesecih po objavi sporne vsebine. 
Odločanje o sporih je hitro in brezplačno, saj svet zaseda enkrat mesečno.  
V strokovni javnosti je zaslediti tudi kritike dela tega sveta. Tako npr. Lauk (2008, str. 62) kritizira vlogo medijev v 
tem svetu. Meni, da je ta svet postal »tipičen primer, kako medijski poslovni interes prevlada nad javnim 
interesom na škodo profesionalizma in etičnega obnašanja.« 
28

 Avaliku Sõna Nõukogu je bil ustanovljen leta 1991 in je sodeloval pri pripravi nacionalnega medijskega etičnega 

kodeksa, ki je bil sprejet leta 1997. Po konfliktu znotraj organizacije konec leta 2001 je nekaj članic (predvsem 
Estonsko združenje časnikov – Estonian Newspaper Association) iz tega sveta izstopilo (in kasneje pristopilo k 
drugemu svetu - Pressinõukogu). Avaliku Sõna Nõukogu ostaja samoregulativno telo za preostale svoje članice in 
pripravlja tudi strokovna mnenja o kakovosti medijev. Njegovi cilji so: varovanje svobode tiska, preiskovanje 
pritožb glede javnih medijev z vidika dobrega vodenja, razvoj novinarskih poklicnih veščin (vključno z 
zaznavanjem etičnih vprašanj) in privrženost dobrim novinarskim tradicijam. Vsaka članica ima v svetu 1-3 
predstavnikov, njihovo skupno število pa je omejeno na 17, od teh mora biti 7 predstavnikov iz nemedijskih 
organizacij. Trenutno ima svet 9 članov (2 aktivna novinarja, dva profesorja novinarstva, učitelja s področja 
medijev, člana iz potrošniškega združenja, managerja iz združenj medijev, pisatelja in pravnega strokovnjaka). 
Svet običajno zaseda enkrat mesečno, njegovi člani pa so neodvisni od organizacij - članic (ustanoviteljic) sveta. 
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- postopke in načela zagotavljanja avdiovizualnih medijskih storitev in radijskih 

medijskih storitev in zahteve za ponudnike tovrstnih medijskih storitev, 

- postopek za izdajo licence za televizijske in radijske storitve pravnim osebam na 

podlagi civilnega prava in postopka registracije na zahtevo avdiovizualnega 

medijskega ponudnika in  

- načela zaščite oseb, ki so zagotovile informacije, in oseb, ki so obdelale informacije 

za potrebe novinarskega dela (Gencs Valters Law Firm, 1. člen Zakona o medijskih 

storitvah). 

Estonska javna RTV je pravno urejana z Zakonom o Estonski javni RTV iz leta 2007 s 
spremembami (Estonian Public Broadcasting Act) (Gencs Valters Law Firm). 

 
Definicija medija in morebitni zahtevani pogoji 

Zakon ne definira medija na splošno, pač pa (v 4. členu) le posamezne medijske storitve, ki 
jih ureja Zakon, in sicer: 
 
1.) avdiovizualne medijske storitve, ki so medijske storitve, ki se zagotavljajo v okviru 
uredniške odgovornosti ponudnika avdiovizualnih vsebin z osnovnim namenom javnosti 
zagotavljati informativne, izobraževalne ali zabavne programe prek elektronske 
komunikacije. Avdiovizualne medijske storitve so: 

- televizijske storitve, ki se zagotavljajo na podlagi programske sheme za simultano 

gledanje programov,  

- avdiovizualne vsebine na zahtevo uporabnika, ki obsegajo vsebine, ki jih izbere 

uporabnik,  

- avdiovizualne tržne komunikacije (propaganda) in  

- druge podobne storitve;  

 
2.) radijske medijske storitve, ki se zagotavljajo v okviru uredniške odgovornosti ponudnika 
radijskih vsebin na podlagi kataloga programov za simultano poslušanje programov z 
osnovnim namenom javnosti zagotavljati informativne, izobraževalne in zabavne programe 
prek elektronske komunikacije (Zakon o medijskih storitvah, 4. člen). 
 
Zakon o medijskih storitvah v 5. členu definira tudi ponudnika medijskih storitev: »Ponudnik 
medijskih storitev je pravna ali fizična oseba, ki zagotavlja televizijske storitve, avdiovizualne ali 
radijske vsebine na zahtevo uporabnika in ima uredniške odgovornosti za izbiro vsebine medijske 

storitve in določa vrstni red njene predstavitve pri njenem predvajanju.« (Zakon o medijskih 
storitvah, 5. člen). 

 
Zahteva po registraciji ali vpisu medija v razvid medijev in postopek registracije ali 

vpisa  

Postopek registracije medija Zakon ureja v členih 32 do 47. Televizijske in radijske vsebine 
se lahko zagotavljajo izključno na podlagi pridobljenega dovoljenja (licence), ki se lahko izda 
fizični ali pravni osebi za obdobje do 10 let za televizijske vsebine in za obdobje do 5 let za 
radijske vsebine, oziroma kot začasno dovoljenje za enega od teh dveh medijev. Lahko se 
podeli bodisi lokalna licenca, ki zajema eno ali več pokrajin do 50 % prebivalstva, ali državna 
licenca, ki pokriva več kot 50 % prebivalcev. Za radijske in televizijske vsebine se lahko 
podeli tudi mednarodna licenca, če so programske vsebine namenjene tujini, pri čemer se 
tovrstne licence za televizijo lahko podeljujejo za največ pet let. Začasne licence se lahko 
izdajo za začasne programske storitve, ki lahko trajajo do enega meseca z namenom 
spremljanja določenega dogodka (Zakon o medijskih storitvah, 32. do 37. člen).  
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Vloga za pridobitev licence mora vsebovati informacijo o vrsti licence, za katero se zaproša, 
značilnosti programske storitve (organizacija programske storitve, ime programske storitve, 
datum začetka oddajanja programa, delež programa, ki ga bo pripravljal ponudnik sam in 
delež programa drugih ponudnikov, glavno ciljno publiko, količino dnevnega predvajanega 
programa, delež glasbenih in govorjenih vsebin, vključno z novimi programi), informacijo o 
pokritju s programskimi storitvami in druge informacije, ki so potrebne za usklajenost 
aktivnosti ponudnika programskih storitev s pogoji, ki jih zahteva pridobitev licence. Za 
pridobitev licence za televizijo je potrebno dodatno navesti delež filmov, ki so izvorno 
namenjenih za projekcijo v kinematografih, delež filmov, ki so namenjeni televizijskemu 
programu, delež dokumentarnih filmov, delež programa namenjenega otrokom in delež 
informativnega ter zabavnega programa (Zakon o medijskih storitvah, 39. člen). 
 
Vlogi za pridobitev licence mora biti priložen tudi investicijski in poslovni program medija. V 
primeru, da je vložnik prošnje za pridobitev licence pravna oseba, mora biti priložen tudi 
dokument, ki določa pravna pooblastila predstavnika vložnika, razen v primeru, če so ta že 
razvidna iz ustanovnega akta pravne osebe, ki jo predstavlja. Priložiti je treba tudi letno 
poročilo pravne osebe, če to ni bilo oddano nacionalnemu Poslovnemu registru.29 Vlogi za 
pridobitev televizijske licence je treba predložiti tudi tehnične podatke o televizijskem 
omrežju, skladno z Zakonom o elektronski komunikaciji (Zakon o medijskih storitvah, 39. 
člen). 
 
Za pridobitev licence je treba plačati pristojbino na podlagi Zakona o državnih pristojbinah 
(States Fees Act) (Zakon o medijskih storitvah, 39. člen). V 40. členu Zakona je predviden 
tudi javni razpis za podeljevanje licenc za televizijo in radio. Obvestilo o razpisu objavita 
Ministrstvo za kulturo in Agencija za tehnični nadzor (Technical Surveillance Authotity). 
 
Zahtevani pogoji za medije (odgovorni urednik, odgovorna oseba, način financiranja) 

Uredniška odgovornost je predpisana v 6. členu Zakona: »Uredniška odgovornost pomeni 
izvajanje nadzora tako nad izborom, vsebino in strukturo programov in njihovo organizacijo tako glede 

programskih storitev kot tudi programskega kataloga.«
 30 (Zakon o medijskih storitvah, 6. člen). 

 
Na področju medijev Etični kodeks za estonske medije, ki velja tudi za tiskane medije, 
namenja uredniškim smernicam kar nekaj določb (od 4.1. do 4.11.), vse pa se nanašajo 
predvsem na želena načela novinarskega poročanja in s tem le posredno na uredniško 
politiko medijev. 

 
Sponzoriranje medijev ureja 30. člen Zakona, ki med drugim določa, da mora sponzorski 
program izpolnjevati naslednje kriterije: 

- ne sme vplivati na uredniško politiko in neodvisnost medijskega ponudnika, 

- ne sme neposredno spodbujati nakup ali najem blaga ali storitev, 

- gledalci morajo biti jasno seznanjeni o obstoju sponzorske pogodbe, 

- informacije o sponzorjih morajo biti predvajane na takšen način, da se jasno 

razlikujejo od drugih oblik komercialnega oglaševanja (Zakon o medijskih storitvah, 

30. člen). 

                                                 
29

 Poslovni register ter register nepridobitnih združenj in fundacij vodi oddelek za registracijo okrajnega sodišča v 
Tartuju. E-poslovni register je storitev, ki temelji na zbirki podatkov oddelka za registracijo okrajnega sodišča v 
Tartuju ter prikazuje podatke o vseh v Estoniji registriranih pravnih in samozaposlenih osebah ter o podružnicah 
tujih družb. Navedeni register omogoča (storitev je plačljiva) med drugim tudi ogled letnih poročil, statutov in 
drugih dokumentov v elektronski obliki, osebnih podatkov in podatkov o poslovnih jamstvih itd., ki se nahajajo v 
poslovnem ali javnem spisu (Evropski portal e-pravosodje). 
30

 Pri tem je iz 7. člena Zakona razvidno, da se pojem »program« nanaša na televizijske storitve (posamezne 
oddaje), »programske storitve« na časovni razpored programa medija, »programski katalog« pa na avdiovizualne 
vsebine na zahtevo uporabnika (Zakon o medijskih storitvah, 7. člen). 
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Estonski tehnični nadzorni urad ima pravico od medijskega ponudnika pridobiti informacije o 
veljavnih sponzorskih pogodbah z namenom nadzora razlik med oglaševanjem sponzorskih 
informacij in drugimi oblikami komercialnega oglaševanja (Zakon o medijskih storitvah, 30. 
člen, 4. odstavek).  
 
Viri prihodkov Estonske javne RTV so državni proračun, prihodek od prodaje prenosov in 
distribucije lastnih programov in medijskih storitev, prihodki od plačljivih storitev prodaje 
materialov iz arhiva, prihodki od prodaje premoženja, darila in donacije s strani sponzorjev, 
obresti in drugi finančni prihodki, prihodki od prodaje blaga in storitev, ki niso v neskladju z 
cilji javne RTV, prihodki od posebnih projektov in drugi prihodki, ki niso v neskladju z cilji 
javne RTV, ter jih odobri svet javne RTV (Public Broadcasting Council) (Zakon o Estonski 
javni RTV, 7. člen, 5. odstavek). 

 
Ureditev glede prepovedi, nadzora in sankcioniranja širjenja sovražne vsebine in 

uporabe sovražnega govora in pravice in obveznosti odgovornega urednika ali druge 

odgovorne osebe  

Za področje televizije in radija je v Zakonu (19. člen) predpisano; »Na podlagi določb o 
medijskih storitvah je prepovedano spodbujati sovraštvo na osnovi spola, rasnega ali etničnega 
porekla, prepričanj ali vere ali degradacija zakonitega obnašanja ali kršenje zakona v kateremkoli od 

programov.« (Zakon o medijskih storitvah, 30. člen, prvi odstavek). 
 
To področje se za druge medije ureja v splošni zakonodaji. Tako estonska ustava v 12. členu 

določa: »Vsakdo je enak pred zakonom. Nihče ne sme biti diskriminiran na osnovi nacionalnosti, 

rase, barve, spola, jezika, izvora, vere, političnega ali drugačnega prepričanja, premoženja ali 
socialnega položaja, ali na kakšni drugi osnovi. Spodbujanje nacionalnega, rasnega, verskega ali 
političnega sovraštva, nasilje ali diskriminacija morajo biti z zakonom prepovedani in kaznivi. 
Spodbujanje sovraštva, nasilja ali diskriminacije med socialnimi razredi mora biti z zakonom 

prepovedano in kaznivo.« (ECPRD 3431). 
 
Različne oblike sovražnega govora in nestrpnosti so definirane tudi v okviru kazenske 
odgovornosti (ECPRD 3431). 
 
Etični kodeks za estonske medije, ki velja tudi za tiskane medije, določa v točki 4.3., da pri 
medijskem delu ni priporočljivo poudarjati nacionalnosti, rase, verskega ali političnega 
prepričanja in spola, razen če je to dejstvo pomembno za konkretno novico. 
 
Pristojnosti odgovornega urednika (izvršnega producenta) so navedene v 17. členu Zakona, 
ki določa: 
»(1) Ponudnik medijske storitve določi izvršnega producenta za programske storitve ali programski 
katalog, ki se oddaja. 
(2) Izvršni producent mora zagotoviti, da je predvajana programska storitev ali programski katalog 
skladen z Zakonom in dobro novinarsko prakso in sledi načelom svobode izražanja. 
(3) Ponudnik medijskih storitev mora hraniti seznam izvršnih producentov eno leto po datumu 

predvajanja programa, programske storitve ali uvrstitvi vsebine v programski katalog.« (Zakon o 

medijskih storitvah, 17. člen). 

 
Preglednost nad upravljanjem medijev  

Preglednost nad ponudnikom medijskih storitev je urejena v 16. členu Zakona, ki ureja 
področje javnih informacij o ponudniku medijskih storitev. Zakon določa, da mora ponudnik 
medijskih storitev jasno in konsistentno omogočiti dostop javnosti do najmanj naslednjih 
podatkov: 
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- o sebi: ime, poštni naslov, kontaktne informacije, vključno z elektronskim naslovom ali 

spletno stranjo, ime in kontaktne informacije o izvršnem producentu (executive 

producer) in referenco za kontaktiranje Estonskega tehničnega nadzornega urada, ki 

je pristojni državni nadzorni organ za radijske in televizijske medije,  

- ime televizijskega programa mora biti razkrito v okviru predvajanja programa vsaj 12-

krat dnevno, prav tako mora biti označeno na programskih shemah v elektronskih 

oblikah, če obstajajo tehnična sredstva, ki to zagotavljajo, 

- ponudnik radijskih storitev mora razkriti vsaj 4-krat dnevno med predvajanjem 

programa naslednje informacije: ime, kontaktne informacije, vključno z elektronskim 

naslovom ali naslovom spletne strani. V primeru obstoja spletne strani mora ta 

vsebovati naslednje podatke: ime in poštni naslov, elektronski naslov, ime in 

kontaktne informacije o izvršnem producentu in referenco za kontaktiranje 

Estonskega tehničnega nadzornega urada (Zakon o medijskih storitvah, 16. člen). 

Na preglednost nad upravljanjem medijev se nanaša tudi obveznost medija za snemanje 
oddaj, ki je zakonska obveza na podlagi 21. člena Zakona. Snemane oddaje se morajo 
hraniti najmanj 20 dni od dneva predvajanja. Pristojno sodišče lahko določi tudi daljši rok za 
ohranitev določenih zapisov, vezanih na obravnavo na sodišču (Zakon o medijskih storitvah, 
21. člen). Poslovni register, ki je javen, vsebuje podatke o lastnikih podjetij, kar velja tudi za 
lastnike medijskih ponudnikov. 
Obveznost medija za snemanje oddaj velja tudi za javno RTV za obdobje 30 dni od dneva 
predvajanja (Zakon o Estonski javni RTV, 38. člen). 
 
Ureditev nadzora in inšpekcijskega postopka (kdo nadzoruje in kakšne so sankcije)  

Zakon določa, da državni nadzor medijev izvaja Estonski tehnični nadzorni urad (TJA), ki je 
odgovoren za skladnost delovanja medijev z Zakonom z izjemo 15. člena Zakona, v katerem 
je prepisana zaščita vira informacij (Zakon o medijskih storitvah, 54. člen). TJA ima naslednje 
pristojnosti: 

- inšpekcije nad skladnostjo programske storitve medijskega ponudnika z zahtevami, 

ki jih določa zakon, 

- inšpekcije nad skladnostjo aktivnosti medijskega ponudnika s pridobljeno licenco, 

- pridobitev informacij od medijskega ponudnika za namen izvajanja državnega 

nadzora, 

- zahtevati dokumente in zapise o programski storitvi in programih medijskega 

ponudnika in o predvajanih programih ter programskih katalogih drugih medijskih 

ponudnikov, 

- izdaja nalogov (precept) v okviru svoje pristojnosti (Zakon o medijskih storitvah, 55. 

člen). 

 
Na podlagi posebnega zakona (Substitive Enforcement and Penalty Act) ima TJA (podobno 
kot primerljive institucije, ki izvajajo uraden državni nadzor) pravico do izreka glob skladno s 
postopkom, ki je predpisan v tem zakonu (Zakon o medijskih storitvah, 55. člen). 
 
TJA izdaja nalog (precept) v primeru kršitve Zakona in pogojev za izdajo licence za 
ponudnika radijskih in televizijskih storitev. V tem nalogu TJA opiše kršenje zakona, zahteva 
njeno prenehanje in izvedbo dejanj, ki so potrebna za zakonito delovanje medija. Nalog mora 
vsebovati naslednje podatke: odgovorno osebo, ki je pripravila nalog, naslov medijske 
organizacije, ki bo nalog prejela, datum priprave naloga, vsebinsko in pravno podlago za 
izdajo naloga, jasno izraženo zahtevo regulatorja skupaj z referenco na ustrezen pravni akt, 
pogoje uskladitve z nalogom, najvišjo možno kazen v primeru nespoštovanja naloga in 
postopek za pritožbo. Nalog lahko vsebuje tudi opozorilo, da je lahko izrečena tudi dodatna 
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globa na podlagi posebnega zakona. Pritožba zoper nalog ne zadrži obveznosti izpolnitve 
naloga, razen če tako odloči sodišče. V primeru nespoštovanja naloga zakon (Substitive 
Enforcement and Penalty Act) predvideva kazni v višini do 15.000 EUR, za ponavljajoče 
kršitve pa do 30.000 EUR (Zakon o medijskih storitvah, 56. člen).  
Zunanji nadzor nad delom javne RTV opravljajo: vrhovni državni revizor, Estonski tehnični 
nadzorni urad, Ministrstvo za kulturo in revizor, ki ga imenuje svet javne RTV (Zakon o 
Estonski javni RTV, 34. člen). Nadzorniki lahko izdajajo naloge (precept) v primeru kršitve 
Zakona o Estonski javni RTV. V primeru nespoštovanja naloga lahko nadzornik predpiše 
kazen na podlagi postopka, ki je določen v posebnem zakonu (Substitive Enforcement and 
Penalty Act). Zgornja meja te kazni je 640 EUR (Zakon o Estonski javni RTV, 34. člen). 
 
Ureditev nadzora nad izpolnjevanjem pogojev oziroma nad nespoštovanjem zahteve 

po registraciji 

Nalog (precept) TJA izdaja v primeru kršitve Zakona in tudi v primeru kršitve pogojev za 
izdajo licence za ponudnika radijskih in televizijskih storitev (Zakon o medijskih storitvah, 56. 
člen). 
 
Posebna ureditev glede spletnih medijev oziroma spletnih strani in odgovornost za 

vsebino strani, v primeru registriranega medija  

Internetni mediji in internetne strani niso posebej regulirani (ECPRD 2090). Zanje velja 
takšna ureditev kot za tiskane medije (Loit in Siibak, 2013, str. 75). 
Glede spodbujanja k sovraštvu velja splošna zakonodaja, in sicer 151. člen Kazenskega 
zakonika, ki določa »Aktivnosti, ki javno spodbujajo k sovraštvu, nasilju ali diskriminaciji na 
osnovi nacionalnosti, rase, barve, spola, jezika, izvora, vere, spolne usmerjenosti, političnega 
prepričanja ali finančnega ali socialnega položaja, če ogrožajo življenje, zdravje ali 
premoženje ljudi, so kazniva z globo do 300 enot31 (fine units) ali s priporom.« V primerih 
smrti ali zdravju škodljivih posledic ali v primeru drugih resnih posledic ter za ponavljanje 
tovrstnih dejanj je predvidena višja denarna kazen in zapor do treh let. Za pravno osebo, ki 
javno izvaja navedene aktivnosti, pa je predvidena globa v višini do 3.200 EUR (ECPRD 
3431).  
Na podlagi tega člena sam ponudnik spletne strani ne more biti kaznovan, prav tako teh 
kazni ne določa noben pravni akt (ECPRD 3431).  
 
Tako kot za druge neodvisne producente novic, velja za vsebino strani takšna ureditev kot za 
objavo v tiskanih medijih. Ob tem se sproža vprašanje, kdo je odgovoren za vsebine, ki jih 
ustvarjajo uporabniki. V povezavi z zakonom, ki ureja informacijsko družbo medijske 
organizacije trdijo, da niso odgovorne, ker kot ponudnik storitve zgolj zagotavljajo mrežo za 
komunikacijo uporabnikov (Loit in Siibak, 2013, str. 75). 
Primeri, ki se nanašajo na obrekovanje, se obravnavajo skladno s civilnim in kazenskim 
zakonikom, breme dokazovanja pa je na zagovorniku medija. Podobno kot za tiskane medije 
velja tudi Zakon o avtorskih pravicah (Copyright Act), ki predpisuje ugodne pogoje za avtorje, 
igralce, producente programov, ponudnike televizijskih in radijskih storitev, ustvarjalce filmov 
in tudi za ustvarjalce podatkovnih zbirk (Gencs Valters Law Firm). 
 
Iz sodne prakse, ki je bila najprej estonska, potem pa je postala tudi sodna praksa EU, pa je 
zanimiv primer spletnega portala Delfi.32 

                                                 
31

 Vrednost ene enote je 4 EUR. 
32

 Estonska sodišča so Delfi opredelila kot tradicionalnega založnika, za katerega velja Civilni zakonik in 
Obligacijski zakon. Temu je pritrdilo tudi Evropsko sodišče za človekove pravice, ki je ugotovilo tako ekonomski 
interes podjetja Delfi, kot tudi dejstvo, da je Delfi imel znaten nadzor nad komentarji, ki so bili objavljeni na portalu 
(Kuczerawy in Ombelet). 
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Delfi je pomemben estonski spletni medij. V času dogodkov, ki so privedli do sodnega 
primera, je 330 člankov ustvarilo več kot 10.000 dnevnih komentarjev bralcev, ki so pod 
krinko anonimnosti avtorja bili pogosto precej žaljivi, obrekljivi ali zelo žaljivi. Čeprav je 
vgrajen filter samodejno izbrisal vsako objavo, ki je vsebovala določene izraze, je bil edini 
drug način odstranjevanja komentarjev drugi bralec, ki je določeno vsebino označil kot 
neprimerno, od odločitve družbe Delfi pa je bilo odvisno, ali je komentar izbrisala. Delfi je 
januarja 2006 objavil članek z naslovom »Uničena načrtovana ledena cesta SLK«, ki je 
razpravljal o tem, kako je ladijska družba SLK uničila ozemlje, ki se je tradicionalno 
uporabljalo za vožnjo od celinskega ozemlja Estonije do otokov. Članek je navdihnil 185 
komentarjev bralcev, približno 20 jih je bilo mogoče šteti kot grožnje ali žaljivke naperjene 
proti edinemu delničarju družbe SKL. Po obravnavi zadeve na nacionalnih sodiščih je zaradi 
domnevnega kratenja pravice do svobodnega izražanja in tiska družba Delfi predstavila 
svojo zadevo pred Evropskim sodiščem za človekove pravice. (Global freedom, spletna stran 
v Križaj, Pristavec Đogić). Veliki senat Evropskega sodišča za človekove pravice je 16. junija 
2015 izdal pravnomočno sodbo v zadevi Delfi AS proti Estoniji, ki je odločila o odgovornosti 
spletnega novičarskega portala za žaljive komentarje, ki so jih objavili njegovi bralci pod enim 
od člankov. Veliki senat je prišel do zaključka, da so ugotovitve estonskih sodišč o 
odgovornosti Delfija upravičene in omejitev svobode izražanja novičarskega portala 
sorazmerna, zlasti ker so bile zadevne pripombe ekstremne in so bile objavljene v odziv na 
članek, ki ga je Delfi objavil na svojem strokovno vodenem komercialnem novičarskem 
portalu. Poleg tega so bili ukrepi, ki jih je Delfi sprejel za odpravo žaljivih pripomb, potem ko 
so bile objavljene, nezadostni in je zato senat določil znesek odškodnine v višini 320 €, ki jo 
je bil Delfi dolžan plačati tožniku (podrobneje o tem primeru v Križaj, Pristavec Đogić, 
raziskovalna naloga 15/201833). 

 
Odgovornost za vsebino spletnih strani v primerih, ko ne gre za registriran medij in 

odgovornost za vsebine, ki jih na spletnih straneh objavljajo drugi 

Internetni mediji in internetne strani v tovrstnih primerih niso posebej regulirani. Objava novic 
ni posebej regulirana za področje spleta in mobilnih aplikacij. Na tem področju tako velja 
splošna zakonodaja (in ne medijska) zakonodaja tudi glede vsebine novic. Ponudnik spletne 
strani zaradi objave komentarjev drugih na njegovi spletni strani, ki ne velja za medije, ne 
more biti kaznovan (ECPRD 2090).  
 
 

2. 4 Hrvaška 
 
Hrvaški Zakon o medijih34 v 2. členu določa, da so mediji časopisi in drugi tisk, radijski in 
televizijski programi, programi tiskovnih agencij, elektronske publikacije, teletekst in ostali 
občinski dnevniki ali periodične objavljene uredniške programske vsebine, ki prenašajo 
zapise, glasove, zvoke ali slike. Mediji niso knjige, učbeniki, bilteni, katalogi ali drugi nosilci 
objavljanja informacij, ki so namenjeni izključno izobraževalnem, znanstvenem in kulturnem 
procesu, oglaševanju, poslovni komunikaciji, delu trgovinskih društev, zavodov in ustanov, 
sindikatom, političnim strankam, verskim in ostalim organizacijam, šolska glasila, "Narodne 
novine Republike Hrvatske", uradna glasila enot lokalne in regionalne samouprave in ostala 
uradna obvestila, plakati, letaki, prospekti in transparenti, ter video strani brez žive slike in 
druga brezplačna obvestila, razen če je s tem zakonom drugače določeno (Zakon o medijih, 
2. člen). 
 

                                                 
33

 Raziskovalna naloga je na voljo na povezavi : https://fotogalerija.dz-
rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2013/Sovrazni_govor.pdf.   
34

 Sprejet leta 2004, zadnje spremembe v veljavi od julija 2013.  

https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2013/Sovrazni_govor.pdf
https://fotogalerija.dz-rs.si/datoteke/Publikacije/Zborniki_RN/2013/Sovrazni_govor.pdf
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Zakon o elektronskih medijih35 v 2. členu opredeljuje, da so elektronski mediji: avdiovizualni 
programi, radijski programi in elektronske publikacije. Elektronske publikacije pa so 
uredniško oblikovane programske vsebine, ki se objavljajo dnevno ali periodično na spletu s 
strani ponudnika elektronskih publikacij za namene javnega obveščanja in izobraževanja 
(Zakon o elektronskih medijih, 2. člen).  
 
Zakon o medijih opredeljuje, da je izdajatelj medija (nakladnik) dolžan izvajati dejavnosti na 
področju javnega obveščanja v skladu z določbami tega in posebnega zakona. 
 
Izdajatelj medija lahko pri opravljanju svoje dejavnosti izdela programske vsebine za drugega 
izdajatelja ali tehničnega posrednika programskih vsebin (Zakon o medijih, 9. člen). 
 
Časopisni založnik (novinski nakladnik) lahko deluje v Republiki Hrvaški, če je registriran na 
sodišču ali v drugem ustreznem registru kot pravna ali fizična oseba, in če ima, poleg drugih 
pogojev, ki jih določa zakon, sedež podjetja in sedež uredništva v Republiki Hrvaški. Izjema 
so založniki s sedežem v državah članicah Evropske unije (EU) ali državah podpisnicah 
pogodbe o Evropskem gospodarskem prostoru (EGP), ki lahko trajno opravljajo dejavnost 
časopisnega založnika v Republiki Hrvaški, če so vpisani v sodni register ali drugi ustrezen 
register in imajo sedež uredništva na Hrvaškem. Časopisni založniki s sedežem v državah 
članicah EU/EGP lahko tudi začasno ali občasno opravljajo dejavnost v Republiki Hrvaški na 
osnovi določil Zakona o storitvah (Zakon o uslugama)  (Zakon o medijih, 11. člen).36 
 
Časopisni založnik mora prijaviti izdajanje časopisa v register (upisnik), ki ga vodi Hrvaška 
gospodarska zbornica. Vloga za prijavo mora vsebovati naslednje podatke: 

- podjetje in sedež oziroma ime, priimek in kraj bivanja založnika ter ime in priimek 
odgovorne osebe; 

- ime časopisa ali druge tiskane publikacije, 
- jezik, pisavo in periodičnost izdaje, 
- načrtovano povprečno naklado, 
- podjetje in sedež oziroma ime, priimek in naslov tiskarne, 
- ime, priimek in naslov glavnega urednika, 
- podatke o lastniški strukturi. 
 

Vlogi za prijavo se priloži izpisek iz sodnega ali drugega registra. Pravne ali fizične osebe, ki 
bodo dejavnost izdajatelja opravljale na nedobičkonosen način, pa prilagajo akt, s katerim je 
to določeno. Enaki pogoji veljajo tudi za programe tiskovnih agencij. V isti register se 
vpisujejo tudi podjetja, ki se ukvarjajo z distribucijo tiska. Hrvaška gospodarska zbornica ne 
sme zavrniti izdaje potrdila o registraciji, če vloga vsebuje vse predpisane informacije. 
Hrvaška gospodarska zbornica je dolžna izdati potrdilo o registraciji v treh delovnih dneh od 
dneva prejema vloge, če pa vloga ne vsebuje vseh predpisanih podatkov, je dolžna v istem 
roku obvestiti prijavitelja, da dopolni prijavo. Če Hrvaška gospodarska zbornica v 
predpisanem roku ne izda potrdila, se šteje, da je izdano potrdilo o registraciji časopisnega 
založnika (Zakon o medijih, 12. člen).  
 
Zakon o medijih v 13. členu pravi, da ima javnost pravico do informacij o poslovanju 
izdajatelja. Tako je izdajatelj medija dolžan vsaj enkrat v koledarskem letu seznaniti javnost z 

                                                 
35

 Sprejet leta 2009, zadnja sprememba v veljavi od julija 2013.   
36

 Dejavnost zagotavljanja avdio in/ali avdiovizualnih medijskih storitev ter storitev elektronskih publikacij izvaja 
ponudnik medijske storitve, ki je registriran na sodišču ali drugem predpisanem registru v Republiki Hrvaški, in če 
ima sedež in uredništvo v Republiki Hrvaški. Izjema so ponudniki elektronskih publikacij s sedežem v državah 
članicah EU ali EGP, ki lahko trajno opravljajo storitve elektronskih publikacij v Republiki Hrvaški, če so vpisani v 
sodni register ali drugi ustrezen register in imajo sedež uredništva na Hrvaškem (Zakon o elektroničkim medijima, 
5. člen). Ponudniki elektronskih publikacij (80. člen), nosilci koncesij za RTV storitve (75. člen) in drugi ponudniki 
medijskih storitev (79. člen) morajo biti vpisani v register, ki ga vodi Svet za elektronske medije (glej Zakon o 
elektronskih medijih).    
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lastniško strukturo, s poslovnimi rezultati, s povprečno naklado oziroma povprečno 
poslušanostjo ali gledanostjo (Zakon o medijih, 14. člen). 
 
Zakon v medijih v 32. členu tudi določa, da je izdajatelj medija do 31. januarja vsakega 
koledarskega leta dolžan sporočiti Hrvaški gospodarski zbornici podatke o podjetjih/družbah 
in sedežih vseh pravnih oseb oziroma imenih in priimkih ter prebivališčih vseh fizičnih oseb, 
ki so imetniki (neposredno ali posredno) delnic ali deležev v tem mediju s podatki o odstotku 
delnic ali deleža v njihovem lastništvu.37 Prepovedano je prikrivanje lastniške strukture 
izdajatelja medija ali imetnika delnic ali deležev v tem mediju. Pravni posli, s katerimi se 
skriva lastniška struktura izdajatelja ali imenika delnic/deleža, so nični (Zakon o medijih, 32. 
člen). 
 
Zakon o medijih v 24. členu določa, da morajo časopisi in druge občasne izdaje, radijske in 
televizijske postaje ter programi tiskovnih agencij imeti glavnega urednika, ki ga imenuje in 
razreši izdajatelj medija v skladu z zakonom in statutom. Izdajatelj mora pred imenovanjem 
ali razrešitvijo odgovornega urednika pridobiti mnenje uredništva, če s statutom medija ni 
drugače določeno. Glavni urednik je odgovoren za vse objavljene informacije. Odgovornost 
urednika se nanaša tudi na uredniško obdelavo objavljenih informacij (izbor naslova, 
podnaslova, besedilo pod fotografijo itd.). 
 
Odnosi med izdajateljem, glavnim urednikom in novinarji ter njihove medsebojne pravice in 
obveznosti določa statut medija. Statut medija je samoregulativni akt, ki posebej določa 
način, kako novinarji sodelujejo pri imenovanju in razrešitvi odgovornega urednika, o svobodi 
dela in odgovornosti novinarja ter o pogojih in postopku, v skladu s katerim ima glavni 
urednik pravico odstopiti s položaja s pravično odpravnino, v primeru take spremembe 
lastniške ali upravljalne strukture medija, ki vodi do bistvene spremembe v programski osnovi 
ali programski vsebini medija (t.i.  klavzula vesti). Statut medija sprejme izdajatelj in 
predstavnik novinarjev po predhodnem soglasju večine vseh novinarjev. Novinarji izberejo 
svojega predstavnika z večino glasov (Zakon o medijih, 26. člen). 
 
Hrvaška javna radiotelevizija (HRT) 
 
Zakon o Hrvaški radioteleviziji ureja njeno financiranje, programska načela, definicijo vsebin 
javne storitve, samostojnost dela in organe televizije (generalni direktor, nadzorni odbor, 
programski svet itd.). Zakon o Hrvaški radioteleviziji v 41. členu določa, da se  pogoji za izbor 
in razrešitev odgovornih urednikov in drugih urednikov določijo s statutom HRT-ja (Zakon o 
Hrvaški radioteleviziji).   
 
Nadzor in sankcije 
 
Zakon o medijih vsebuje določila o denarnih kaznih v primeru kršitev zakonskih določil (t. i. 
prekršajne odredbe).38 Tako se z denarno kaznijo od 100.00039 do 1.000.00040 HRK kaznuje 
pravna oseba, ki: 

- opravlja založniško dejavnost in ni registrirana v sodnem ali drugem ustreznem 
registru,41 

                                                 
37

 Zakon o elektronskih medijih vsebuje podobno določilo. Ponudniki elektronskih storitev so do 31. januarja 
vsakega koledarskega leta dolžni Svetu za elektronske medije sporočiti podatke o družbah in sedežih vseh 
pravnih oseb oziroma imenih in priimkih ter prebivališčih vseh fizičnih oseb, ki so imetniki (neposredno ali 
posredno) delnic ali deležev v tem mediju s podatki o odstotku delnic ali deleža v njihovem lastništvu (Zakon o 
elektronskih medijih, 52. člen).  
38

 Podobna določila vsebuje tudi Zakon o elektronskih medijih (82. in 83. člen). 
39

 Približno 13.400 EUR.  
40

 Približno 134.350 EUR.  
41

 V tem primeru se kaznuje tudi odgovorna oseba z denarno kaznijo od 10.000 do 100.000 HRK. Če pa prekršek 
stori obrtnik ali trgovec, je predvidena denarna kazen od 20.000 HRK do 100.000 HRK oziroma 10.000 HRK do 
50.000 HRK za fizično osebo.  



 

24 
 

- v koledarskem letu ne objavi  informacij o svojem poslovanju, 
- krši določbe o oglaševanju, 
- prikriva lastniško strukturo ali krši določila o izvedbi koncentracije astništva podjetja, 
- objavlja programsko vsebino, ki krši pravice otrok in mladostnikov itd.  

V navedenih primerih se kaznuje tudi odgovorna oseba z denarno kaznijo od 10.000,00 do 
100.000 HRK. Če pa navedene kršitve stori obrtnik ali trgovec, je predvidena  denarna kazen 
od 20.000 HRK do 100.000 HRK, oziroma 10.000 HRK do 50.000 HRK za fizično osebo 
(Zakon o medijih, 59. člen). 
 
Z denarno kaznijo od 10.00042 do 100.000 HRK se kaznuje tudi pravna oseba: 

- izdajatelj časopisa, ki na vsakem izvodu ne natisne predpisanih podatkov (impresum), 
- izdajatelj, ki z novinarjem ne sklene ustrezne pogodbe, 
- izdajatelj, ki novinarju odpove pogodbo o delu, zmanjša plačo ali drugo pogodbeno 

plačilo ali spremeni položaj v uredništvu v nasprotju z določili zakona,  
- ki organizira distribucijo preko kolporterja v nasprotju z določili zakona,  
- ki javno oglašuje in predstavlja tiskane materialne s pornografsko vsebino,  
- izdajatelj, ki ne hrani zapise vseh programskih materialov v skladu z določili zakona.  

V navedenih primerih se kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe z denarno kaznijo od 
5.000 do 20.000 HRK. Če pa navedene kršitve stori obrtnik ali trgovec, je predvidena  
denarna kazen od 10.000 HRK do 50.000,00 HRK (Zakon o medijih, 60. člen). 
 
Z denarno kaznijo od 5.00043 do 60.00044 HRK se kaznuje pravna oseba: 

- časopisni založnik, ki ne registrira časopisa ali ne prijavi spremembe podatkov pri 
Hrvaški gospodarski zbornici, 

- izdajatelj, ki z informacijami prenesenimi iz drugih domačih ali tujih medijev, ne 
navede vira. 

V navedenih primerih se kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe z denarno kaznijo od 
2.000 HRK do 8.000 HRK. Če pa navedene kršitve stori obrtnik ali trgovec, je predvidena 
denarna kazen od 5.000 HRK do 30.000 HRK (Zakon o medijih, 61. člen). 
 
Z denarno kaznijo od 2.00045 do 40.00046 HRK se kaznuje fizična oseba: 

- pooblaščena oseba v organu ali osebi, ki novinarju odreče informacijo iz delokroga 
tega organa, 

- glavni urednik, ki dovoli objavo podatkov, ki lahko razkrijejo identiteto priče ali žrtve 
kaznivega dejanja, 

- glavni urednik, ki z uredniško obdelavo teksta bistveno spremni vsebino ali smisel 
informacije, objavljene v javnem glasilu,  

- glavni urednik, ki pisno ne obvesti prosilca o razlogih za zavrnitev popravka,  
- oseba, ki kopira ali javno objavi kopijo zapisa druge osebe, 
- glavni urednik, ki na temelju pravnomočne sodbe ne objavi popravka informacije ali 

ga ne objavi na predpisani način (Zakon o medijih, 62. člen). 
  
Agencija za elektronske medije je samostojna in neodvisna pravna oseba z javnimi 
pooblastili,  vpisanimi v sodni register. Organi Agencije za elektronske medije so direktor 
agencije in Svet za elektronske medije (Zakon o elektronskim medijih, 66. člen). Svet za 
elektronske medije vodi agencijo in opravlja naloge regulatornega organa na področju 
elektronskih medijev.47 Svet objavlja letno poročilo o svojem delu in ga predloži hrvaškemu 
parlamentu (Zakon o elektronskih medijih, 67. člen). Svet za elektronske medije lahko odloči 

                                                 
42

 Približno 1.340 EUR.  
43

 Približno 671 EUR.  
44

 Približno 8.000 EUR.  
45

 Približno 270 EUR.  
46

 Približno 5.370 EUR:  
47

 Tudi zakon o Hrvaški radioteleviziji v 44. členu določa, da nadzor nad delovanjem HRT-ja izvaja Svet za 
elektronske medije.  
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o začasnem ali trajnem odvzemu koncesije ali dovoljenja ponudnika medijskih storitev, če 
ugotovi (med ostalim), da:  

- ponujene avdio in/ali avdiovizualne medijske storitve ogrožajo ustavni red in 
nacionalno varnost, 

- ponujene avdiovizualne medijske storitve resno škodujejo telesnemu, duševnemu ali 
moralnemu razvoju mladoletnikov (zlasti tistih, ki vključujejo pornografijo ali 
neupravičeno nasilje), 

- objavljeni prispevki žalijo človekovo dostojanstvo, 
- so objavljeni prispevki s posebno nemoralno in pornografsko vsebino, 
- so objavljeni prispevki, ki spodbujajo k nasilju in kriminalu,  
- objavljeni prispevki spodbujajo državljane, zlasti otroke in mlade, k uporabi tobačnih 

izdelkov, alkohola ali drog, 
- ponudnik (tudi po prejemu opozorila Sveta) ne izpolnjuje vsaj 90 % programske 

osnove (glej Zakon o elektronskih medijih, 76. člen).  
 
Hrvaška regulativna agencija za mrežne dejavnosti (HAKOM) nadzira izvajanje zakonov s 
področja  elektronskih komunikacij in poštnih storitev. Tako ima določene pristojnosti pri 
nadzoru oddajanja javnega RTV programa, pri ponudnikih telekomunikacijskih in spletnih 
storitev itd. (povzeto po spletni strani HAKOM).   
 
Decembra 2011 je bilo ustanovljeno Hrvaško novinarsko društvo (HND). HND pa je skupaj z 
najpomembnejšimi izdajatelji medijev in organizacij novinarjev (HRT, Nova TV, RTL, sindikat 
radia in časopisov HURIN, sindikat internetnih portalov IAB itd.) ustanovil samoregulativni 
organ – Hrvaški svet za medije (HVM). Dodatno pa so izdajatelji medijev ter zaposleni v 
medijih podvrženi določbam civilnega in kazenskega prava (obrekovanje, nezakonito 
prisluškovanje itd.). V primeru lažjih kršitev HVM lahko izda notranji opomin novinarju, 
uredniku ali mediju. V primeru težjih kršitev pa se opomin vpiše v poseben register, ki ga vodi 
HVM ter so ga vsi člani/mediji dolžni objaviti. HVM pa ne izdaja denarne kazni svojim članom 
(ECPRD 1938 in spletna stran HND).   
 
Širjenje sovraštva  
 
Na Hrvaškem ni posebnega zakona, ki bi urejal širjenje sovražnih vsebin ali spodbujanja k 
nasilju na spletu. To področje pa urejajo določbe številnih zakonov, in sicer: 

- Ustava Republike Hrvaške v 39. členu določa, da je vsako spodbujanje vojne ali 
uporabe nasilja, narodnostnega, rasnega ali verskega sovraštva ali kakršne koli 
oblike nestrpnosti prepovedano in kaznivo; 

- Kazenski zakon v 325. členu določa, se s z zaporom do treh let kaznuje, kdor s 
pomočjo tiska, radia, televizije, računalniškega sistema ali omrežja javno promovira 
ali javno daje na voljo letake, slike ali drugo gradivo, s katerim promovira nasilje ali 
sovraštvo, usmerjeno proti skupini ljudi ali članom skupine zaradi njihovega rasnega, 
verskega, nacionalnega ali etničnega porekla, spola, spolne usmerjenosti, invalidnosti 
ali druge značilnosti. Kdor organizira ali vodi skupno od treh ali več oseb za izvršitev 
prej naštetih dejanj, se kaznuje z zaporom od šest mesecev do pet let. Pomembna so 
tudi določila o genocidu (88. člen), o zločinu agresije  (89. člen) in o javnem 
spodbujanju terorizma (99. člen) itd.  Niso pa predvidene kazni za upravljavce 
socialnih omrežij in ponudnike internetnih storitev. Sankcije se nanašajo na osebe in 
skupine, ki storijo kaznivo dejanje (Kazenski zakon in ECPRD 3431). 

- Zakon o prekrških za širjene nestrpnosti, diskriminacije ali sovraštva. Niso pa 
predvidene kazni za upravljavce socialnih omrežij in ponudnike internetnih storitev. 
Sankcije se nanašajo na osebe in skupine, ki storijo prekršek  (ECPRD 3431). 

- Zakon o elektronskih medijih v 12. členu določa, da niso dovoljene avdio in/ali 
avdiovizualne medijske storitve, ki ogrožajo ustavni red in nacionalno varnost. Avdio 
in/ ali avdiovizualne medijske storitve tudi ne smejo spodbujati in širiti sovraštva ali 
diskriminacije na podlagi rase ali etnične pripadnosti, spola, jezika, vere, političnega 
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ali drugega prepričanja, nacionalnega ali socialnega izvora, premoženjskega stanja, 
izobrazbe, socialnega statusa, družinskega statusa, starosti, zdravstvenega stanja, 
invalidnosti, spolne identitete in spolne usmerjenosti, antisemitizma in ksenofobije, 
idej fašističnega, nacionalističnega, komunističnega in drugih totalitarnih režimov. 
Poleg tega Zakon o elektronskih medijih v 16. členu določa, da komercialna 
komunikacija ne sme žaliti človekovega dostojanstva, ne sme vključevati kakršnekoli 
diskriminacije na podlagi spola, etnične pripadnosti, rase, jezika, seksualne 
orientacije itd. ter ne sme spodbujati državljanov k vedenju, ki je škodljivo za njihovo 
zdravje in varnost ali, ki škoduje varstvu okolja. Zakon o elektronskih medijih v 26. 
členu tudi prepoveduje objavljanje prispevkov, ki:  žalijo človekovo dostojanstvo, 
vsebujejo  posebno nemoralne in pornografske vsebine, spodbujajo k nasilju in 
kriminalu, spodbujajo državljane, zlasti otroke in mlade, k uporabi tobačnih izdelkov, 
alkohola ali drog.  

 
 

2. 5 Islandija 
 
Področje medijev je urejeno predvsem v Zakonu o medijih (Lög um fjölmiðla) iz leta 2011 (v 
nadaljnjem besedilu Zakon) s spremembami48 v letih 2013 in 2018. Področje delovanja 
javnega nacionalnega medijskega ponudnika je urejeno tudi v Zakonu o Islandski RTV, 
javnem servisu iz leta 2013 (Lög um Ríkisútvarpið, fjölmiðil í almannaþágu).49  

 
Definicija medija in morebitni zahtevani pogoji 

Zakon v drugem členu definira medij kot vsak medij, ki redno zagotavlja javnosti vsebine, ki 
so predmet uredniške politike.50 Mediji vključujejo med drugim časnike in revije, skupaj z 
njihovimi prilogami, internetni medij, avdiovizualni medij in druge primerljive medije. (Zakon o 
medijih, 2. člen, 13. točka). 
 
»Zakon ureja vse medije, ki dajejo v Islandiji na razpolago vsebine … Nanaša se tako na vse avdio in 
avdiovizualne vsebine, bodisi plačljive ali brezplačne, splošne ali naročene vsebine in vse vsebine, ki 

so v obliki besedil, ne glede na to ali so tiskane, v drugi primerljivi obliki, ali v elektronski obliki.« 
(Zakon o medijih, 3. člen, 13. točka). 

 
»Medijsko objavljanje je storitev, ki jo zagotavlja ponudnik medijskih storitev, in je po eni strani 
razširjanje tiskovin ali druge primerljive oblike medija in po drugi strani razširjanje elektronskih vsebin.« 
(Zakon o medijih, 3. člen, 34. točka). 
 
Zahteva po registraciji ali vpisu medija v razvid medijev in postopek registracije ali 

vpisa  

Vsi mediji se morajo registrirati, avdiovizualni mediji pa morajo pridobiti tudi posebno 
dovoljenje (licenco). Področje registracije medijev in njihovega licenciranja (slednje velja 
zgolj za avdiovizualne medijske storitve) je urejeno v IV. poglavju Zakona (v členih 14 do 23). 
Registracijo medija predpisuje 14. člen Zakona, ki določa: Vsak ponudnik medijskih storitev, 
ki ne potrebuje licence, mora obvestiti Komisijo za medije51 pred začetkom svojega 

                                                 
48

 Osnovno besedilo zakona je na voljo v angleškem jeziku, obe noveli zakona pa zgolj v islandskem jeziku, zato 
je bil za prevod ponekod uporabljen elektronski prevajalnik (Google Translate). 
49

 V angleškem jeziku - Act on the Icelandic National Broadcasting Service, a public-service medium. 
50

 Uredniška politika je definirana kot »Uredniški nadzor: nadzor nad izborom in organizacijo uporabljene 
vsebine.« (Zakon o medijih, 2. člen, 34. točka). 
51

 Komisija za medije (Fjölmiðlanefnd) je neodvisen upravni organ pod okriljem Ministrstva za izobraževanje, 
znanost in kulturo, ki upravlja nadzor na podlagi Zakona o medijih in upravlja področje medijev (spletna stran 
Komisije za medije). Pristojni minister v komisijo imenuje 5 članov za 4 letno obdobje, od tega dva člana predlaga 
Vrhovno sodišče, enega stalni odbor rektorjev islandskih fakultet, enega združenje novinarjev, enega člana pa 
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delovanja. Obvestilo mora biti pisno in mora vključevati predpisane informacije:52 o identiteti 
medijskega ponudnika, vključno z imenom, številko socialnega zavarovanja, sedežem, 
elektronskim poštnim naslovom, spletnim mestom, imenom medija ali medijev, ki jih upravlja, 
imenom odgovorne osebe, o predstavniku medija, o uredniški ali programski politiki, klicni 
znak53 (kjer je to primerno) in lastniško strukturo medijskega ponudnika. Oseba, odgovorna 
za medijskega ponudnika, mora biti pravno in finančno sposobna, ter državljan članice 
Evropskega gospodarskega prostora (EGP). Ponudnik medijskih storitev mora Komisijo za 
medije obvestiti o vsaki spremembi navedenih podatkov ali okoliščin (Zakon o medijih, 14. 
člen). 
 
Komisijo za medije je treba obvestiti tudi o avdiovizualnih vsebinah, ki se prenašajo 
(retransmitte) od ponudnika medijskih storitev. Obvestilo mora biti pisno in mora vsebovati 
ime tujega ponudnika medijskih storitev, njegov sedež, naslov, elektronski poštni naslov, 
spletno stran in klicni znak. Zagotoviti je treba tudi informacije o uredniški odgovornosti, 
programski politiki in informacije o lastništvu ponudnika medijskih storitev, če so navedene 
informacije na voljo (Zakon o medijih, 15. člen). 
 
Obveznost licenciranja medija velja za ponudnike medijskih storitev, ki zahtevajo dodelitev 
frekvenc (ki jo opravlja Uprava za pošto in telekomunikacije), razen če Zakon ne določa 
drugače. Komisija za medije lahko dodeli ponudniku splošno licenco, ki velja za obdobje do 
sedmih let, ali začasno licenco, ki velja za obdobje do treh mesecev. Obe vrsti licenc lahko 
veljata za ozemlje celotne države ali pa je njuna veljava omejena na posamezne dele države 
(Zakon o medijih, 16. člen). 
 
Vloga za pridobitev splošne avdiovizualne medijske licence54 mora biti pisna in vsebovati 
naslednje informacije: 

a) ime prosilca, identifikacijsko številko, sedež, elektronski poštni naslov in spletno stran, 

b) imena in naslove porokov in zastopnika, 

c) predlagano programsko politiko,  

d) klicni znak, 

e) druge medijske dejavnosti vlagatelja, 

f) lastništvo in nadzor ponudnikov medijskih storitev, 

g) ali se zaproša za dovoljenje za posredovanje avdio ali vizualnega gradiva v tujem 

jeziku in razloge za to, 

h) ali se zaproša za licenco, ki bi veljala za celotno državo, ali le lokalno, 

i) ali so bila od imetnikov vsebine pridobljena zahtevana dovoljenja, 

j) kdaj se želi začeti s posredovanjem avdiovizualne vsebine, 

k) želeno obdobje veljavnosti licence (Zakon o medijih, prvi odstavek 17. člena). 

 
Vlagatelj, ki želi pridobiti splošno avdiovizualno medijsko licenco, mora predložiti potrdila, ki 
dokazujejo stalno prebivališče odgovorne osebe, pravno varnost (legal certainty), garanta in 
tudi potrdilo o ustanovitvi in obstoju družbe, kjer je to primerno. Komisija za medije je dolžna 
zagotoviti vso dokumentacijo in informacije o lastništvu in povezanih osebah. Vlagatelj mora 
biti iz države članice EGP (Zakon o medijih, 17. člen). Pred odločitvijo o podelitvi licence 
mora Komisija za medije pri Upravi za pošto in komunikacije dobiti mnenje glede 
razpoložljivih frekvenc in moči oddajanja. V primeru, da se licenco podeli, se mora javnosti 

                                                                                                                                                         
imenuje minister neposredno. Nadomestni člani so predlagani in imenovani na enak način kot člani komisije 
(Komisija za medije, spletna stran). 
52

 Obrazec (povezava v nadaljevanju je na angleško verzijo tega obrazca) je na voljo na spletni strani Komisije za 
medije http://fjolmidlanefnd.is/english/. 
53

 Klicni znaki so mednarodno predpisani identifikacijski znaki (Evem, spletna stran). 
54

 Vloge za pridobitev kratkoročne licence za avdiovizualne medije morajo biti v pisni obliki in vsebovati vse v 
nadaljevanju navedene informacije, razen točk e in f. 

http://fjolmidlanefnd.is/english/
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razkriti identiteta prejemnika licence, navesti, ali velja licenca za avdio ali video medijske 
storitve, del države, za katero licenca velja, pogoji veljavnosti, klicni znak, programska 
politika in druga pomembna dejstva. Uprava za pošto in telekomunikacije dodeli oddajne 
frekvence v skladu z mednarodnimi konvencijami in določi še nekatere druge tehnične 
lastnosti oddajanja (Zakon o medijih, 18. člen).  
 
V primeru, da vlagatelj po pridobitvi licence želi spremeniti njene pogoje, mora Komisiji za 
medije predložiti novo vlogo. Za obnovo obstoječe licence je treba dati vlogo Komisiji za 
medije najkasneje dva meseca pred iztekom licence (Zakon o medijih, 20. člen). Licenca ne 
sme biti v nobeni obliki odstopljena, posojena ali prenesena na drugo osebo. V primeru, da je 
premoženje prejemnika licence v stečaju in/ali odgovorna oseba ne izpolnjuje več pogojev za 
podelitev frekvence, je licenca takoj razveljavljena (Zakon o medijih, 19. člen). Kadar 
prejemnik licence ne začne dejansko opravljati medijske dejavnosti v roku 6 mesecev od 
dne, ki ga je napovedal v vlogi, mu licenca preneha avtomatsko, enako velja v primeru 
začasne prekinitve medijske dejavnosti, če se ta ne obnovi v roku 4 mesecev (Zakon o 
medijih, 20. člen). Prejemniki licence morajo obvestiti Komisijo za medije tudi, če so za stalno 
prenehali z medijsko dejavnostjo (Zakon o medijih, 20. člen).  
 
Zahtevani pogoji za medije (odgovorni urednik, odgovorna oseba, način financiranja 

Zakon med drugim definira tudi uredništvo in urednika (managerja vsebine): 

- »Uredništvo vključuje nadzor nad izbiro in prikazom razpoložljivega gradiva.« (Zakon o 

medijih, 2. člen, 34. točka). 

- »Manager vsebine: zaposleni pri ponudniku medijskih storitev, ki je ves čas odgovoren za 

izbiro vsebine, in določa kako je ta strukturirana, npr. urednik, programski urednik, glavni 

urednik ali primerljiv manager.« (Zakon o medijih, 2. člen, 7. točka). 

 
Ponudniki medijskih storitev določijo pravila o uredniški neodvisnosti tistih zaposlenih, ki se 
ukvarjajo z novicami in z novicami povezanimi vsebinami. Takšna pravila se oblikujejo v 
posvetovanju z zaposlenimi in njihovimi poklicnimi združenji ali sindikati (Zakon o medijih, 24. 
člen). Pravila o uredniški neodvisnosti urejajo naslednja vprašanja: 

- delovne pogoje managerjev, novinarjev in poročevalcev tiskanih medijev in 

avdiovizualnih medijev pri uveljavljanju uredniških ali programskih politik, 

- delovne metode, ki so namenjene zagotavljanju uredniške neodvisnosti (managerjev, 

novinarjev in poročevalcev) od lastnikov medija, 

- pogoje za opomin in odpust (prenehanje zaposlitve) managerjev, novinarjev in 

poročevalcev medijev. 

 
Pravila o uredniški neodvisnosti se morajo poslati Komisiji za medije v potrditev in objaviti na 
spletni strani ponudnika medijskih storitev. Pravila uredniške neodvisnosti se pregledajo 
vsako leto. Komisija za medije mora biti obveščena, ko se opravi pregled, treba ji je tudi 
poslati novo različico pravil v potrditev, če so bile opravljene kakšne spremembe teh pravil. 
 
Zakon definira tudi odgovorno osebo kot osebo, ki izvaja celoten nadzor nad ponudnikom 
medijskih storitev. Če je ponudnik medijskih storitev posameznik, je ta posameznik 
avtomatsko tudi odgovorna oseba (Zakon o medijih, 2. člen, 3. točka). 
 
Dohodki za financiranje medijev izhajajo iz provizij za prenos programa (broadcasting fees), 
od naročil, komercialnih oglasov in od prodaje (teleshopping), ali izposoje proizvodov, ki so 
povezani z njihovo programsko vsebino. Knjigovodstvo in finančno poslovanje, povezano z 
aktivnostmi, za katere je bila podeljena licenca, se morata voditi ločeno od drugih poslovnih 
aktivnosti in drugih finančnih sredstev prejemnika licence (Zakon o medijih, 19. člen). 
Podobna omejitev velja tudi za javno RTV (Zakonu o Islandski RTV, 5. člen). 
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Medijski ponudnik lahko organizira sponzorstvo za pripravo in prodajo avdiovizualnih vsebin, 
pod pogojem, da sponzor ne vpliva na vsebino, postopek in/ali časovni razpored programa v 
zvezi s predvajanjem sponzorirane vsebine in se ne vmešava v uredniško neodvisnost 
medijskega ponudnika. Novice in z njimi povezane vsebine se ne smejo sponzorirati. 
Sponzorirane medijske vsebine morajo biti posebej označene, ne smejo pa vključevati 
nakupa ali najema proizvodov in storitev sponzorja (Zakon o medijih, 42. člen).  

 
Ureditev glede prepovedi, nadzora in sankcioniranja širjenja sovražne vsebine in 

uporabe sovražnega govora in pravice in obveznosti odgovornega urednika ali druge 

odgovorne osebe  

Prepoved sovražnega govora je predpisana v 27. členu Zakona: »Mediji ne smejo napeljevati h 
kaznivim dejanjem. Prav tako jim je prepovedano sistematično spodbujati sovraštvo na podlagi rase, 
spola, spolne usmerjenosti, verskih prepričanj, narodnosti ali kulturnega, ekonomskega, socialnega ali 

drugega družbenega položaja.« (Zakon o medijih, 27. člen). 
 
Komisija za medije lahko izreče za prekrške na podlagi (tudi) tega člena Zakona globe 
(executive fines) v višini do 10 mio ISK55 (Zakon o medijih, 54. člen, f odstavek). 
Navedene zakonske določbe se nanašajo le na medije, kot so definirani v Zakonu, in tako ne 
zajemajo socialnih medijev in različnih spletnih strani, kjer je odsotna uredniška politika. 
Določbe tudi ne zajemajo tradicionalne kritike in razlike v mišljenjih. Prav tako ne zajemajo 
sovražnega govora, ki ni sistematičen in ponavljajoč, kar pomeni da posamezen časopisni 
članek ali radijska oddaja, ki vsebuje sovražni govor, ni sankcioniran na podlagi tega člena. 
Navedeni člen je namenjen sankcioniranju medijskega ponudnika, medtem ko se za 
sankcioniranje posameznikov uporabljata 50. in 51. člen Zakona ter tudi 233.a člen 
Kazenskega zakonika56 (Aðalheiður Pálmadóttir, Kalenikova). 

 
Odgovorni urednik (manager vsebine) je odgovoren za avdiovizualno vsebino na podlagi 50. 
člena in za objavljena besedila na podlagi 51. člena Zakona. Posamezniki so odgovorni za 
vsebino svojih izjav ter besedil, za vsebino so odgovorni tudi kupci komercialnih komunikacij, 
v vseh drugih primerih pa so za vsebino odgovorni medijski managerji vsebine (odgovorni 
uredniki). Ponudnik medijskih storitev je na podlagi sankcij iz 50. in 51. člena Zakona dolžan 
plačati globe in odškodnine za svoje zaposlene.  

 
Preglednost nad upravljanjem medijev  

Ponudnik medijskih storitev mora Komisijo za medije informirati o vseh spremembah 
okoliščin v času trajanja licence, ki imajo vpliv na informacije, dane ob vložitvi prošnje za 
pridobitev licence (Zakon o medijih, 20. člen). 
Ponudniki medijskih storitev morajo obvezno poročati o spremembah svoje lastniške 
strukture. Ta obveznost se nanaša tako na kupca kot tudi na prodajalca lastniškega deleža 
medija. Komisija za medije mora biti obveščena o teh poslih v dveh delovnih dneh po 
sklenitvi kupoprodajne pogodbe. Po vsaki skupščini medijske družbe mora njena uprava v 
roku štirih delovnih dni poslati Komisiji za medije izpisek iz registra lastnikov medijske družbe 
(Zakon o medijih, 22. člen). 
Vsi ponudniki medijskih storitev, ki imajo stalno licenco, morajo na podlagi Zakona do 31. 
marca vsakega leta ali dodatno na zahtevo Komisije za medije tej komisiji poslati letno 
poročilo, ki vsebuje informacije glede strukture programa (domačih ustvarjalcev, evropskih 
ustvarjalcev, neodvisnih ustvarjalcev, za osebe s posebnimi potrebami in za hendikepirane 
osebe, glede spolne strukture intervjuvanih oseb) in o kadrovski zasedbi (zaposlenih) po 
spolu. Navedene podatke lahko ta komisija zahteva tudi od posebnega akreditiranega in 

                                                 
55

 1 EUR = 133,40 ISK, Dnevna tečajnica – referenčni tečaji ECB 05.04.2019 (Banka Slovenije).  
56

 Ta člen je podrobneje prikazan v nadaljevanju.  
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certificiranega ponudnika tovrstnih podatkov, vendar mora v tem primeru pridobitev podatkov 
financirati sama. Tovrstni ponudnik in njegovi zaposleni so obvezani k nerazkritju pridobljenih 
podatkov (Zakon o medijih, 23. člen). 

 
Ureditev nadzora in inšpekcijskega postopka (kdo nadzoruje in kakšne so sankcije) in 

ureditev nadzora nad izpolnjevanjem pogojev oziroma nad nespoštovanjem zahteve 

po registraciji 

Medije nadzoruje Komisija za medije. Na podlagi Zakona ta komisija opravlja nadzorno 
funkcijo (zagotavlja uredniško neodvisnost medijev) in opravlja tudi upravne naloge na 
področju izvajanja Zakona (Cybersecurity, Capacity Review, 2018 str. 36). Komisija za 

medije tudi nadzoruje oglaševanje, sponzorstvo in prodajo proizvodov in storitev prek 
medijev. Prav tako nadzoruje programe, ki bi bili lahko škodljivi za otroke, ter ustrezno 
uporabo opozoril pred predvajanjem tovrstnih programov (Komisija za medije, spletna stran).  
Kršitve posameznih določb Zakona so sankcionirane na podlagi 53. člena Zakona z 
dnevnimi globami (per diem fines) do 200.000 ISK, na podlagi 54. člena Zakona pa z 
enkratnimi globami (executive fines) v višini do 10 mio ISK (Zakon o medijih, 53. in 54. člen). 
Komisija za medije lahko zahteva informacije iz računov in poslovnih knjig prejemnika 
licence, če je to potrebno, da ugotovi kršitve zakona ali pogojev, na podlagi katerih je bila 
licenca izdana. Člani in nadomestni člani Komisija za medije so zavezani k nerazkritju tistih 

podatkov, ki ne smejo biti javno objavljeni (Zakon o medijih, 19. člen). 
Komisija za medije nadzoruje tudi javno RTV in opravlja letno neodvisno oceno, če ta 
izpolnjuje cilje javnega ponudnika medijskih storitev. V ta namen ji mora javna RTV zagotoviti 
ustrezne podatke, pri čemer ji (pri oceni komercialnih aktivnosti javne RTV) pomaga tudi 
državni revizor (računsko sodišče) (Zakon o Islandski RTV, 15. člen). Za kršenje določb 
zakona v zvezi z propagandnimi vsebinami je predvidena globa do 10 mio ISK (Zakon o 
Islandski RTV, 17. člen).  
 
Komisija za medije lahko izreče na podlagi 54. člena Zakona za prekrške globo (executive 
fine) pravni osebi v višini do 10 mio ISK, med drugim tudi v primeru neregistrirane medijske 
aktivnosti, ki mora biti obvezno registrirana (Zakon o medijih, 54. člen, a odstavek). 
 

Posebna ureditev glede spletnih medijev oziroma spletnih strani (kdaj se spletna stran 

šteje za medij, nadzor nad vsebino v primeru širjenja sovražne vsebine, registracija, 

odgovornost glede vsebine spletne strani)  

Zakon v okviru definicije medija zajema le tisti internetni medij, ki redno zagotavlja javnosti 
vsebine, ki so predmet uredniške politike. Mediji vključujejo, med drugim, časnike in revije, 
skupaj z njihovimi prilogami, internetni medij, avdiovizualni medij in druge primerljive medije. 
(Zakon o medijih, 2. člen, 13. točka). Za internetni medij velja enaka (že opisana) ureditev, 
kot velja za druge vrste medijev. Za vsebino internetnih strani, ki niso medij, se odgovornost 
ugotavlja na podlagi drugih zakonov in ne na podlagi Zakona o medijih. 
 
Odgovornost za vsebino strani v primeru registriranega medija  

Na podlagi Zakona je za objavljeno vsebino v mediju, ki je v nasprotju z zakonom, kazensko 
in odškodninsko odgovoren: 

- avtor zapisa, če ima stalno prebivališče na Islandiji, ali je pod njeno pristojnostjo. V 

primeru citata je odgovorna citirana oseba, če je dala soglasje k objavi, 

- naročnik oglasa, če ima stalno prebivališče na Islandiji, ali je pod njeno pristojnostjo, 

- v vseh drugih primerih pa odgovorni urednik ali odgovorna oseba izdajatelja (Zakon o 

spremembah in dopolnitvah zakona o medijih). 
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Zakon je vzpostavil več pravnih varoval za novinarje, ki se nanašajo tudi na spletne strani, 
vključno z uredniško neodvisnostjo do lastnikov medijev in varovanjem anonimnih virov. Ob 
varovanju svobode govora pa so klevetanje in žalitve kazniva dejanja, ki so sankcionirana z 
globami in zaporno kaznijo do največ enega leta. Novinar ni odgovoren za žalitve, kadar 
citira drug vir, ampak le za svoje žalitve (spletna stran Freedom House). 
 

Odgovornost za vsebino spletnih strani v primerih, ko ne gre za registriran medij in 

odgovornost za vsebine, ki jih na spletnih straneh objavljajo drugi. 

Glavni regulator na področju informacijske tehnologije v državi je Uprava za pošto in 
telekomunikacije pod okriljem notranjega ministrstva, ki je odgovorno tudi za pravna pravila 
glede »online« vsebin (spletna stran Freedom House).  

 
Splošna odgovornost posameznikov za objavljene vsebine je opredeljena v Kazenskem 
zakoniku. Tako je npr. področje sovražnega govora sankcionirano na podlagi 233.a člena 
Kazenskega zakonika, ki določa: »Vsakdo, ki s posmehovanjem, preklinjanjem, žaljenjem, grožnjo 
ali drugače napade (assault) posameznika ali skupino oseb na podlagi njene nacionalnosti, barve, 

rase, vere ali spolne usmerjenostjo, je kaznovan z globo ali zaporno kaznijo do 2 let.«. Žalitev časti 
je sankcionirano na podlagi 234. člena, klevetanje pa na podlagi 235. in 236. člena 

Kazenskega zakonika. Za navedena dejanja je predvidena globa ali zaporna kazen. 

 
 
2. 6 Italija 
 
Na področju medijev je v Italiji najpomembnejši predpis Zakon št. 112 iz leta 2004 (t.i. Legge 
Gasparri),57 ki ureja radiotelevizijo, tisk in nove medije. Ureditev določena z omenjenim 
zakonom izhaja iz predpostavke, da digitalizacija omogoča pojavo številnih konkurenčnih 
medijev, ki presegajo tradicionalne. Tako Zakon št. 112/2004 definira Integrirani 
komunikacijski sistem (SIC) kot posebno panogo, ki vključuje časopise (dnevne in 
periodične), elektronske publikacije (vključujoč internet), radiotelevizijo, kino, zunanje 
oglaševanje, obvestila o izdelkih in storitvah in sponzoriranje (povzeto po spletni straneh 
Media Landscapes, Media legislation in OSCE, Visit to Italy: The Gasparri Law).58 
 
Zakon št. 112 tudi ureja delovanje javne radiotelevizije (RAI). Določa nov postopek za 
imenovanje članov upravnega odbora RAI, ki jih imenuje minister za finance. Kandidate 
ministru predlaga pristojna parlamentarna komisija. Tako politične stranke izvajajo nadzor 
nad delovanjem RAI (povzeto po spletni strani Media Landscapes, Media legislation).59 
 
Ureditev nadzora 
 
Z Zakonom št. 249/1997 je bil ustanovljen neodvisni organ AGCOM, ki nadzoruje celoten 
komunikacijski sektor - tiskane medije, televizijo, radio in nove medije. Vodstvene organe  
AGCOM-a imenuje parlament. Tako sestava organov AGCOM večinoma odraža 
politično/strankarsko strukturo parlamenta. AGCOM ima dva odbora, eden za 
telekomunikacijske mreže in infrastrukturo, drugi za storitve in izdelke. AGCOM izvaja tudi 

                                                 
57

 Ta zakon je sprožil številne razprave in javne proteste. Evropska komisija je tudi sprožila postopek proti Italiji za 
ugotavljanje kršitev (infrigement case No. 2005/2006) pri razdelitvi televizijskih frekvenc. Z zakonom so 
zmanjšane omejitve za koncentracijo medijev in na ta način je varovan medijski konglomerat v lasti tedanjega 
predsednika italijanske vlade (povzeto po spletni strani Media Landscapes, Media legislation). Več o tem na: 
https://rsf.org/en/news/gasparri-law-finally-adopted. 
58

 Organizacija za varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE) v svojih priporočilih navaja, da je taka opredelitev SIC-
a mešanica različnih vrst storitev, zaradi česar je težko zaščititi pluralizem na medijskemu trgu. Po priporočilih 
OVSE bi zakon moral definirati ustrezne trge znotraj SIC-a, še posebej trg informativnih oddaj (news broadcast 
market). Več o tem na: https://www.osce.org/fom/15827?download=true.  
59

 Obseg parlamentarnega nadzora je bil s prejšnjo zakonsko ureditvijo precej manjši.  

https://rsf.org/en/news/gasparri-law-finally-adopted
https://www.osce.org/fom/15827?download=true
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sankcije v primeru kršitev zakonskih določil (povzeto po spletni strani Media Landscapes, 
Regulatory authorities in ECPRD 1706). 
 
Tudi sestava drugega regulativnega organa - Parlamentarne komisije za usmerjanje in 
nadzor radiotelevizije (Commissione Parlamentare per l’Indirizzo e la Vigilanza sui Servizi 
Radiotelevisivi) sledi podobnim vzorcem. Parlamentarna komisija je predvsem odgovorna za 
izdajo smernic za delovanje in nadzor  RAI. Parlamentarna komisija ima posebej pomembno 
vlogo med volitvami, saj ima pooblastila, da zagotovi smernice o tem, kako medijsko pokriti 
volilno kampanjo, vključno z omejitvami avtonomnega delovanja novinarjev (povzeto po 
spletni strani Media Landscapes, Regulatory authorities). 
 
 
Tiskani in digitalni mediji  
 
Zakon št. 47/1948 o tisku vsebuje določbe v zvezi z navedbami, ki morajo biti obvezno 
prikazane v tiskovnih  publikacijah. Z omenjenim zakonom se tudi določa položaj urednika, ki 
mora biti registriran pri lokalnem sodišču. Poleg tega zakon ureja tudi pravico do popravka, 
kazni za obrekovanje in zaščito mladoletnikov (ECPRD 1706). 
 
Zakon št. 62/2001 pa razširja določbe o tisku (položaj urednika, registracija pri lokalnem 
sodišču, obveza razkritja lastništva itd.) tudi na področje digitalne produkcije. To posebej 
velja, ko se digitalna publikacija redno objavlja in je znan njen izdajatelj (ECPRD 1706). 
 
V primeru tožbe za obrekovanja je predviden odškodninski postopek v sklopu civilnega 
prava. Z Zakonom št. 28/2010 pa je uvedena obvezna arbitraža, ki jo je treba opraviti pred 
začetkom odškodninskega postopka glede člankov, ki so bili objavljeni v tiskovni publikaciji 
(dnevni ali periodični) (ECPRD 1938). 
 
 
Avdiovizualni mediji  
   
Zakonodajni odlok o avdiovizualnih medijih iz leta 2005 (Decreto Legislativo, n. 177) vsebuje  
številna določila o radijskih in televizijskih programih, vključujoč položaj glavnega urednika 
radiotelevizijskih informativnih oddaj, pravico do popravka, zaščito mladoletnih oseb, ureja 
športne komentarje (zlasti v primeru nogometa) itd. Zagotavljajo se tudi temeljna načela 
objektivnosti, javnosti, zanesljivosti in nepristranskosti informacij, dovzetnosti za različnosti 
(politična, kulturna in verska) ter spoštovanje temeljnih svoboščin, osebnega dostojanstva in 
zasebnosti itd. Zakonodajni odlok o avdiovizualnih medijih opredeljuje tudi informativno 
dejavnost v splošnem interesu. V ta namen določa, da je treba dejstva resnično predstaviti. 
Uporaba metod in tehnik za manipuliranje z informacijami je prepovedana (ECPRD 1706).  
 
Televizijske in radijske vsebine se lahko zagotavljajo na podlagi pridobljenega dovoljenja 
(licence), ki se lahko izda izključno pravni osebi. Pravna oseba mora imeti registriran sedež v 
Italiji ali v drugi državi članici EU/EGP (pogoj: načelo vzajemnosti). Izdajo dovoljenj urejajo 
številni predpisi (Legislative Decree n. 259/2003, Legislative Decree n. 177/2005, Regulation 
n. 435/2001, Regulation n. 353/2011). Za predvajanje programov televizija na spletu (Web-
televison) pa izdaja dovoljenja (avtorizacija) ni potrebna (ECPRD 2949).       
 
 
 Organizacije novinarjev 
 
Z Zakonom št. 69/1963 je določen poseben postopek za vstop v poklic novinarja.  Namreč, 
vsi novinarji morajo biti člani Združenja novinarjev (Ordine dei Giornalisti) oziroma vpisani v 
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poklicni register.60 Pred tem pa morajo opraviti strokovni izpit. Načeloma je Združenje 
novinarjev zadolženo za vzdrževanje poklicnih in etičnih standardov, ukvarja pa se tudi z 
vprašanji v povezavi z delovnimi pogoji novinarjev, predvsem z zdravstvenim varstvom in 
pokojninami (ECPRD 1706, ECPRD 1938 in spletna stran Media Landscapes, Journalists 
associations). 
 
Zakon št. 69/1963 določa tudi pravice in dolžnosti novinarjev ter daje pooblastilo Združenju 
novinarjev za obravnavo disciplinskih zadev v povezavi s kršitvami poklicnih standardov. 
Kazni segajo od opozorila (v primeru manjših kršitev), ukora (opomina), suspenza (v primeru, 
ko novinar z lastnim  ravnanjem ogrozi svoj poklicni ugled), do  izločitve iz registra (za 
ravnanje novinarja, ko je poklicni ugled ogrožen v obsegu, v katerem opravljanje poklica ni 
več možno) (ECPRD 1706 in ECPRD 1938).  
 
Združenje novinarjev razvršča novinarje v tri glavne kategorije: 

- profesionalni novinarji (professionisti), ki so redno zaposleni pri izdajalcu medija in so 
opravili strokovni izpit;  

- samostojni novinarji (pubblicisti), ki niso redno zaposleni in  
- praktikanti (praticanti) -  tisti, ki imajo začasno delovno mesto pri izdajatelju medija ali 

se udeležujejo novinarske šole in niso še opravili strokovnega izpita (povzeto po 
spletni strani Media Landscapes, Journalists associations). 

 
Poleg Združenja novinarjev obstajajo še številne druge strokovne organizacije za novinarje iz 
različnih delovnih področij. Npr. Združenje novinarjev v parlamentu (Associazione della 
Stampa Parlamentare) vključuje novinarje, ki pokrivajo delovanje parlamenta. To združenje 
ureja pravila za dostop novinarjev do poslancev in senatorjev ter tako neposredno vpliva na 
odnose med novinarji in politiki (povzeto po spletni strani Media Landscapes, Journalists 
associations). 
 
Na področju novinarskega dela obstajajo tudi samoregulativni kodeksi, in sicer: 

- Listina Treviso (Treviso Charter), ki so jo leta 1990 podpisali Združenje novinarjev in  
Italijanska nacionalna tiskovna federacija (FNSI): zavezuje novinarje k spoštovanju 
etičnih pravil pri poročanju o mladoletnih osebah; 

- Listina o dolžnostih novinarjev (Charter of Journalists' Duties), ki so jo leta 1993 
podpisali Združenje novinarjev in FNSI: predstavlja poklicni etični statut.  
Ta listina prepoveduje diskriminacijo, objavo nasilnih podob, zagotavlja pravico do 
popravka, domnevo nedolžnosti, varovanje zasebnosti, s posebnim poudarkom na 
invalidnih ali bolnih osebah, varovanje zaupnih virov itd.  

- Etični kodeks o obravnavi osebnih podatkov pri izvrševanju novinarskega poklica 
(znan kot Etični kodeks o zasebnosti), sprejet leta 1998 (ECPRD 1706).  

 
Poleg tega je bilo dogovorjenih več etičnih novinarskih kodeksov s posebnih področij, kot je 
zdravstvo (Perugia Charter regarding Information and Illness), športno novinarstvo (Self-
regulation Codes governing Sport Commentary Broadcasts) itd. (ECPRD 1706).  
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 Z registrom upravljajo novinarji, ki so bili izbrani za opravljanje te naloge. Poseben organ Združenja novinarjev, 

t.i. Nacionalni svet, nadzoruje sprejem novinarjev v poklicni register ali  izločitve novinarjev iz registra.  Izločitev je 
možna iz različnih razlogov, vključno z izgubo državljanskih pravic ali državljanstva, kazensko obsodbo, izgubo 
poklicnih pravic itd. (ECPRD 1938).  
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2. 7 Združeno kraljestvo 
 
V Združenem kraljestvu ni opredelitve medijev v posameznem zakonskem aktu. Rowbottom 
(2018) pa razlikuje institucionalno in funkcionalno definicijo medijev. Po institucionalni 
definiciji je pomemben status medijske ustanove. Medije se obravnava kot četrto vejo 
oblasti61 in se jim zagotovi posebna ureditev glede varstva pravic. Pred pojavo digitalnih 
medijev je bilo nekoliko lažje opredeliti medijske ustanove. Bilo je jasno, katere ustanove se 
ukvarjajo z oddajanjem programov in katere imajo licence za to. Podobno so časopisi bili 
definirani glede na obseg distribucije na določeni ravni (nacionalni, regionalni, lokalni), glede 
na naklado in naravo vsebine. Z razvojem digitalnih oblik komuniciranja pa je postal tudi večji 
izziv definirati medije. Posamezniki in mediji danes do določene stopnje uporabljajo isto 
digitalno tehnologijo in distribucijo na internetu, kar otežuje opredeljevanje medijev 
(Rowbottom, 2018).  
 
Rowbottom (2018) vendar poudarja, da opredelitve medijev najdemo v širokem spektru 
zakonskih in podzakonskih aktov. Na primer, v Zakonu o sodiščih (The Crime and Courts Act 
2013) je bil sprejet poseben člen (41.) kot del širše ureditve sistema samoregulacije na 
področju tiska. Ta 41. člen definira »relativnega založnika/izdajatelja« (relevant publisher) kot 
nekoga, ki med svojim poslovanjem oblikuje časopisne vsebine (news-related material), ki (a) 
so jih napisali različni avtorji in ki (b) so podvržene uredniškem nadzoru.  V konkurenčnem 
pravu tudi veljajo posebne ureditve nadzora koncentracije (merger) za tisk in izdajatelje RTV 
programov. V kazenskem postopku (Criminal Practice Directions) pa je določeno, da imajo 
akreditirani novinarji večjo stopnjo dostopa do nekaterih dokumentov na sodišču 
(Rowbottom, 2018).  
 
Rowbottom (2018) tudi navaja, da institucionalno opredeljevanje medijev ni vedno ustrezno, 
ker omejuje medijsko svobodo. Pravice, ki izhajajo iz svobode medijev, bi morale veljati za 
vse, ki izdelujejo novinarsko vsebino in nosijo odgovornost, ki se povezuje z mediji. Zato je 
bistvo funkcionalne definicije medijev - poudarek na tem, kako določeni (medijski) govornik 
služi javnemu interesu, ne pa na statusu govornika. Pravice, ki izhajajo iz medijske svobode 
se po tej opredelitvi vežejo na »novinarsko dejavnost« in ne na status posamezne ustanove. 
V praksi to na primer pomeni, da se določbe o javnem interesu iz Zakona o obrekovanju 
(Defamation Act, 2013) in določbe o zaščiti novinarskih virov nanašajo na vse, ki izpolnjujejo 
zahtevane pogoje, ne glede na njihov status. Medijske ustanove ne dobivajo avtomatično 
zaščite oziroma morajo pokazati, da njihova dejavnost izpolnjuje pogoje, ki veljajo za 
novinarsko delo. Novinarstvo se običajno definira skozi produkte in procese, ki pa so 
večinoma povezani s tradicionalnimi množičnimi mediji. Večja je verjetnost, da bo določena 
vsebina veljala za novinarsko, če se bo nanašala na javni interes ter izpolnjevala poklicne in 
etične standarde, ki se pričakujejo od novinarjev, npr. postopek preverjanje dejstev (več o 
tem glej Rowbottom, 2018, str. 30). 
Po mnenju avtorja se funkcionalni in institucionalni pristop lahko združita, tako da določene 
ravni zaščite veljajo za medijske ustanove, ko izvajajo določene oblike novinarske dejavnosti 
(Rowbottom, 2018).  
 
Ureditev nadzora 
 
V Združenem kraljestvu sistem regulacije medijev izvajajo različni organi, pristojni za različne 
vrste in oblike medijske dejavnosti. Osnovna značilnost regulacije medijev je izrazit kontrast 
med radiotelevizijo in tiskanimi mediji. Radiotelevizija je regulirana s strani  države že od 
svojih začetkov. V sedanjem sistemu regulacijo RTV programov izvaja regulatorna agencija  
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 Izhaja se iz načela delitve oblasti na: zakonodajno, izvršilno in sodno vejo. 
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(Ofcom),62 ki ima pristojnosti tudi pri nadzoru telekomunikacijskih in poštnih storitev 
(Rowbottom, 2018).  
 
Z druge strani je časopisna industrija tradicionalno predmet samoregulacije. Obseg 
regulacije tiska je precej manjši v primerjavi z RTV. Trenutno je večina časopisnih hiš oz. 
izdajateljev časopisov članov neodvisnega samoregulativnega organa IPSO (The 
Independtent Press Standards Organisation), ki deluje zunaj državnega okvira – t. i. Royal 
Charter sistem. Nekateri izdajatelji pa so pristopili k samoregulativnem organu IMPRESS (the 
Independent Monitor for the Press), ki deluje v državnem Royal Charter okvirju.63 Številni 
izdajatelji pa niso pristopili niti k enemu od omenjenih organov (Rowbottom, 2018).    
 
Obstajajo tudi drugi elementi nadzora nad mediji, na primer na področju oglaševanja. 
Informacijski pooblaščenec ureja določene aspekte medijske aktivnosti in digitalnih 
komunikacij, ki spadajo v zakonodajo o varstvu podatkov. Manjše številno medijev je 
registriranih kot dobrodelne organizacije (charities) ter so v pristojnosti Komisije za 
dobrodelne organizacije. Internet ni predmet splošnega regulatorja, vendar so nekatere 
dejavnosti na spletu regulirane. Npr. oglaševanje na internetu in mobilnih napravah je v 
pristojnosti organa, zadolženega za nadzor v oglaševanju (the Advertising Standards 
Authority). Storitev videa na zahtevo tudi sodi pod minimalno regulacijo Ofcoma (Rowbottom, 
2018). 
 
Standarde in prakse glede vsebine in postopkov na področju RTV ureja Ofcom kodeks (The 
Ofcom Broadcasting Code 2017), 64 na področju tiska pa IPSO kodeks (The Editors' Code of 
Practice).65 Tako Ofcom kodeks v 5. členu zahteva od RTV programov natančno poročanje 
(to report news with »due accuracy«). IPSO kodeks pa določa, da morajo izdajatelji 
časopisov paziti, da ne objavljajo netočnih, zavajajočih ali izkrivljenih informacij. 
Ofcom kodeks tudi določa, da morajo RTV programi uporabljati splošno sprejete standarde 
glede vsebine programov. To se pravi, ne smejo povzročati kaznivega ravnanja (offence) z 
uporabo žaljivih izrazov, nasilja, spolnega nasilja, ponižanja človekovega dostojanstva, 
diskriminacije (zaradi starosti, invalidnosti, rase, vere, seksualne orientacije itd.), razen ko je 
to upravičeno glede na kontekst novice (Ofcom Broadcasting Code,  2.3 člen). 
Tudi IPSO kodeks določa, da se morajo časopisi izogibati uporabi predsodkov ali 
slabševalnega omenjanja rase, vere, spola, spolne identitete, spolne usmerjenosti itd. 
posameznika (Rowbottom, 2018).    
 
Precejšnja pa je razlika v organizacijski strukturi omenjenih organizacij (Ofcom in IPSO). 
Čeprav je Ofcom neodvisen državni organ v smislu, da ni del vladnih služb, ima vlada 
določene pristojnosti pri imenovanju vodilnih kadrov v Ofcomu, v katerem delujejo številni 
strokovnjaki s področja komunikacij. To je posebej pomembno za izvajanje tehnično 
zahtevnih pristojnosti na področju nadzora nad RTV programi, telekomunikacijskimi in 
poštnimi storitvami itd. Z druge strani ima samoregulativni organ na področju tiska IPSO 
precej manj zaposlenih in je prvenstveno usmerjen v reševanje prispelih pritožb (Rowbottom, 
2018).    
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 The Office of Communications (Ofcom) je bil ustanovljen z Zakonom o komunikacijah (Communications Act) 
leta 2003. Leta 2017 je pridobil tudi pooblastila na področju reguliranja Britanskega javnega servisa/RTV – BBC, 
ki ga do tedaj ni imel. Več o tem v nadaljevanju.    
63

Leta 2011 je bila ustanovljena preiskovalna komisija, ki je preiskovala afero z vdiranjem medijev v telefone 
znanih osebnosti (phone-hacking). V poročilu omenjene komisije (t. i. Leveson Report) je bila izražena močna 
kritika dotedanjega sistema samoregulacije v pristojnosti organa PCC (Pres Complaints Commission). 

Levesonovo poročilo je predlagalo nov sistem samoregulacij, pri katerem bi državni organi preverjali, ali so 
izpolnjeni določeni standardi (Rowbottom, 2018 in ECPRD 1938). 
64

 Glej: https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0016/132073/Broadcast-Code-Full.pdf.  
65

 Editors' Code of Practice velja za člane samogegulativnega organa IPSO. Za več glej: 
https://www.ipso.co.uk/editors-code-of-practice/.   

https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0016/132073/Broadcast-Code-Full.pdf
https://www.ipso.co.uk/editors-code-of-practice/
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Sankcije 
 
Ugotovljene nepravilnosti s področja, ki ga ureja Ofcom kodeks, Ofcom predstavi v poročilu, 
ki se objavi v posebni publikaciji - Brodcasting Bulletin. Računa se na vpliv javnosti pri 
odpravi ugotovljenih nepravilnosti. Če so nepravilnosti večje ali se ponavljajo, ima Ofcom na 
voljo nekaj formalnih sankcij, kot so: prepoved ponovnega predvajanja, zahteva po objavi 
popravka ali denarna kazen.66 V primeru najtežjih kršitev je možno skrajšati ali odvzeti 
dovoljenje za predvajanje programa (Rowbottom, 2018).  
 
V Ofcom kodeksu pa nismo zasledili določil, ki bi urejale pravice in obveznosti odgovornega 
urednika ali druge odgovorne osebe. Določila se nanašajo splošno na nosilce RTV 
programov. 
IPSO kodeks določa, da so uredniki in založniki odgovorni za uporabo kodeksa v svojih 
tiskanih publikacijah. Poskrbeti morajo, da jih spoštujejo vsi zaposleni in zunanji sodelavci, 
vključno s tistimi, ki niso novinarji. Uredniki morajo organizirati notranje postopke za 
reševanje pritožb in, kadar je to potrebno, sodelovati z IPSO (glej The Ofcom Broadcasting 
Code in The Editors' Code). 
     
Javna radiotelevizija (BBC) 
 
BBC (British Broadcasting Corporation) ima kot javna radiotelevizija v primerjavi z ostalimi 
mediji v Združenem kraljestvu poseben status. Vlogo BBC-ja kot javne radiotelevizije ureja 
posebna listina (The BBC Royal Charter),67 na podlagi katere se sklene tudi dogovor med 
pristojnim ministrstvom in BBC-jem.  Z dogovorom, ki se na vsakih 10 let sklene na novo, se 
zagotavlja uredniška avtonomija in se podrobneje določajo obveznosti BBC-ja kot javne 
televizije. Hkrati je z dogovorom BBC-ju podeljena licenca za opravljanje nalog javne 
radiotelevizije. Poslanstvo BBC-ja kot javne radiotelevizije je informirati, izobraževati in 
zabavati,  leta 2007 pa je BBC-ju dodeljena tudi pomembna vloga pri uveljavljanju rastočih 
komunikacijskih tehnologij in storitev, še posebej z zavzemanjem vodilne vloge pri uvajanju 
digitalne televizije. Z  zadnjim  dogovorom iz januarja 2017 pa so uvedene pomembne 
spremembe glede vodenja BBC-ja:  

- britanska regulatorna agencija za medije (Ofcom) ima vlogo zunanjega neodvisnega 
regulatorja tudi za BBC;  

- britanska vlada zagotovi »navodila« za Ofcom o "zahtevah glede vsebine" (content 
requirements) za BBC; 

- oblikuje se nov »enotni odbor« (unitary board), zadolžen, da  preuči vsa »vprašanja 
ali pritožbe«, ki se pojavijo po oddajanju programa. Sestavljajo ga štirje člani, ki jih 
imenuje vlada, devet članov, ki jih imenuje BBC in predsednik odbora; 

- uredniške odločitve ostanejo v pristojnosti generalnega direktorja; 
- programe BBC lahko proizvajajo tudi neodvisna podjetja, razen pri nekaterih 

programih s področja notranje politike in novic;  
- Računsko sodišče (The National Audit Office) dobiva večjo vlogo pri nadzoru porabe 

denarja s strani BBC (povzeto po spletnih straneh BBC, Royal Charter archive).  
 
Digitalni mediji            
 
Pri regulaciji digitalnih medijev se največji poudarek daje določanju vloge posrednikov 
(intermediaries), ki zagotavljajo infrastrukturo za digitalne komunikacije, vključujoč ponudnike 
širokopasovnih storitev, posrednike v spletni distribuciji,  spletne iskalnike, spletna družbena 
omrežja in druge založniške/izdajateljske platforme.  Pri tem se zastavlja vprašanje, ali so 
posredniki oziroma ponudniki teh storitev podrejeni poklicnim in pravnim obveznostim, ki 
veljajo za tradicionalne medije, ter načelom svobode medijev. V Združenem kraljestvu 
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 Npr. Discovery Channel je bil kaznovan z kaznijo v višini 100.000 funtov zaradi predvajanja prizorov umora. 
67

 Prva listina o BBC-ju je iz leta 1926, se pa vsakih 10 let obnovi in ustrezno prilagodi novim potrebam. 
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obravnavajo nekatere posrednike kot izdajatelje (publisher) vsebin, vendar pa navadno 
nimajo enake ravni odgovornosti kot mediji (npr. glede določil Zakona o obrekovanju) 
(Rowbottom, 2018).68  
 
Težko je ugotoviti splošna zakonska določila o obravnavi posrednikov kot izdajateljev vsebin, 
glede na široko paleto digitalnih storitev, ki jih ponujajo različna podjetja. Pri določanju, ali je 
posrednik tudi izdajatelj vsebin, se v Angliji in Walesu običajno ocenjuje, ali je posrednik 
odgovoren za podano vsebino  oziroma ali je vsaj delno udeležen v procesu objave 
določenega besedila. Položaj ponudnikov širokopasovnih storitev ni enak položaju spletnih 
iskalnikov, glede zmožnosti za odstranjevanje ali spreminjanje predvajane vsebine. 
Določene omejitve pri odgovornosti posrednikov izhajajo iz določil številnih zakonskih aktov 
(npr. The Defamation Act 2013, The Terrorism Act 2006, The Electronic Commerce 
Regulations 2002 itd.). Odgovornost posrednikov je tudi urejena z bolj neposrednimi ukrepi. 
Na primer pri vprašanju t.i. pravice do pozabe. Sodišče Evropske unije (SEU) je maja 2014 
izdalo odmevno sodbo, v kateri je priznalo pravico do pozabe, in sicer na način,  da lahko 
posamezniki pod določenimi pogoji od upravljavcev spletnih iskalnikov zahtevajo izbris 
iskalnih zadetkov, ki se prikažejo ob iskanju z njihovimi imeni (Google Spain Decision).  
Pravico do pozabe je na ravni Evropske unije izrecno uredila leta 2016 sprejeta Uredba o 
varstvu podatkov (Rowbottom, 2018).    
 
Vendar »digitalni« posredniki ne ukrepajo le, če obstaja neposredna grožnja odgovornosti 
oziroma  pod pritiskom sankcij in regulacije. Namesto urejanja teh področji z zakonodajo 
vlada daje prednost sodelovanju z digitalno industrijo. Tako tudi na tem področju deluje 
sistem samo-regulacije. Npr. leta 1996 je bila ustanovljena Fundacija IWF (Internet Watch 
Foundation), ki zagotavlja sistem nadzora nad predvajanjem neprimernih podob otrok na 
internetu. Od leta 2014 je IWF prevzel proaktivno vlogo pri iskanju prepovedanih vsebin na 
internetu. Obstaja tudi sistem notranje kontrole pri ponudnikih digitalnih storitev (Rowbottom, 
2018).69 
 
Nekateri od ukrepov, ki so jih posredniki dolžni izvajati v primeru neprimernih vsebin, so: 

- obveščanje in odstranjevanje  neprimernih vsebin (npr. po določilih The Terrorism Act 
2006 ali The Electronic Commerce Regulations 2002); 

- filtriranje in blokiranje neprimernih vsebin (na temelju sodnih odločb v primeru 
pornografskega materiala ali glede na določila Zakona o digitalnem gospodarstvu -  
The Digital Economy Act 2017); 

- preglednost in vodenje evidenc pri izvajanju omenjenih ukrepov ter možnost 
njihovega izpodbijanja (Rowbottom, 2018). 

 
Širjenje sovraštva  
 
V Združenem kraljestvu ni posebnega zakona, ki bi urejal širjenje sovražnih vsebin ali  
spodbujanja k nasilju na internetu. Stališče Vlade Združenega kraljestva je, da tisto, kar je 
ilegalno »offline«, je tudi ilegalno »online« (ECPRD 3431). To področje pa urejajo določbe 
številnih zakonov, in sicer: 

- Zakon o javnem redu (The Public Order Act 1986) v 4.a členu določa, da je 
prepovedana  uporaba grozeče ali žaljive besede, pisanja, označevanja ali vidne 

                                                 
68

 The Defamation Act 2013. 
69

 Odbor za notranje zadeve Spodnjega doma (The House of Commons Home Affairs Select Committee) je aprila 
2017 opravil raziskavo in objavil poročilo z naslovom »Zločin  iz sovraštva in njegove nasilne posledice« (‘Hate 
crime and its violent consequences’). Poročilo je kritično do nekaterih družbenih medijev  (Google, Facebook in 
Twitter), ker se niso ukvarjali z nezakonitimi vsebinami. Odbor je pripravil vrsto priporočil s tega področja, vključno 
s priporočilom družbenim medijem, da zagotovijo jasen in dobro financiran sistem proaktivnega prepoznavanja in 
odstranjevanja nezakonitih vsebin, namesto, da bi se zanašali na uporabnike, da prijavijo takšno vsebino 
(ECPRD 3431).  

http://www.parliament.uk/business/committees/committees-a-z/commons-select/home-affairs-committee/inquiries/parliament-2015/inquiry7/
http://www.parliament.uk/business/committees/committees-a-z/commons-select/home-affairs-committee/inquiries/parliament-2015/inquiry7/
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predstavitve, ki nadleguje, vznemirja ali povzroča stisko. Enako se nanaša za 
podobna dejanja v bližini ogrožene osebe (5. člen); 

- kazniva ravnanja so lahko storjena na javnem ali zasebnem kraju, z izjemo, kadar sta 
obe stranki v stanovanjskem prostoru;  

- Zakon o varstvu pred nadlegovanjem (The Protection from Harassment Act 1997) 
prepoveduje nadlegovanje ali grožnje z nasiljem (2. in 4. člen), zalezovanje (2.a in 4.a 
člen); 

- Zakon o komunikacijah (The Communications Act 2003) v 127. členu določa, da je 
kaznivo ravnanje, če se prek »javnega elektronskega komunikacijskega omrežja« 
pošlje sporočilo ali druga zadeva, ki je »grobo žaljiva« ali »nespodobna«; 

- Zakon o zlonamerni komunikaciji (The Malicious Communications Act 1988) v 1. 
členu prepoveduje pošiljanje elektronske komunikacije, ki je nespodobna, grobo 
žaljiva ali ki je napačna/lažna, ali za katere pošiljatelj meni, da je napačna, če je 
namen ali eden od namenov pošiljatelja povzročiti stisko ali zaskrbljenost prejemnika; 

- Zakon o terorizmu (The Terrorism Act 2006) prepoveduje  spodbujanje terorizma in 
razširjanje terorističnih publikacij (1. in 2. člen), posebej na internetu (3. člen) - v 
bistvu se šteje, da spletni strežnik postane odgovoren za vsebino, če ne upošteva 
policijskega obvestila, s katerim je obveščen o naravi vsebine, in zahtevo, da se 
vsebina odstrani v dveh delovnih dneh);70 

- Zakon o digitalni ekonomiji (The Digital Economy Act 2017) v 103. členu določa, da 
mora ministrstvo ponudnikom spletnih socialnih medijev izdati smernice o ukrepih 
proti: 

o ustrahovanju ali žaljivem obnašanju in 
o vedenju, ki posameznika ustrahuje ali ponižuje. Vendar pa 103. člen ne 

vsebuje zahteve, da morajo ponudniki socialnih medijev slediti tem navodilom 
(glej ECPRD 3431). 

 
   
 

III. Zaključek 
 
 
V Avstriji radio in televizijo urejajo Zakon o ORF, Zakon o avdiovizualnih medijih in Zakon o 
zasebnem radiju. Nadzor opravlja KommAustria, ki podeljuje licence oz. opravlja priglasitve, 
ter izvaja pravni in upravni nadzor poslovanja. Odloča pa tudi o pritožbah posameznikov, 
katerih pravice se kršijo. Medije, in sicer tiskane in elektronske, pa ureja tudi Zakon o 
medijih. Ta določa zlasti svobodo medijev, pravice novinarjev, a ureja tudi neupravičene 
posege v osebnostne pravice tretjih. Zakon o medijih ne določa obvezne registracije medija 
pri kakšnem oblastnem organu. Natančno pa ureja dolžnost navedbe impresuma in katere 
podatke mora periodični medij razkriti. Za kršitve osebnostnih pravic odgovarja lastnik 
medija, ki se svoji obveznosti izogne, če pri npr. objavah na spletni strani on sam ali njegovi 
zaposleni niso prekršili potrebne skrbnosti. Če odkrije kršitve osebnostnih pravic, mora 
lastnik medija ravnati brez odlašanja. Sodna praksa se je izrekla tudi o odgovornosti za 
komentarje tretjih, ki so objavljeni na Facebook strani. Odgovarja lastnik, v primeru politika je 
to lahko poslanski klub ali on sam, odvisno od tega, kdo ureja vsebinsko oblikovanje strani, 
ter skrbi za njeno razširjanje in dostop do nje.  
 
Na Danskem  so mediji v pristojnosti Ministrstva za kulturo. Danska nima splošnega zakona 
o medijih, kot ga pozna slovenska zakonodaja. Najpomembnejša zakona na tem področju 
sta Zakon o radiju in televiziji in Zakon o odgovornosti medijev. Slednji velja za tiskane 
periodične publikacije, za operaterje RTV programov in za elektronske medije, če so 
registrirani pri Svetu za tisk. Registracija elektronskim medijev se opravi po elektronski pošti. 

                                                 
70

 Leta 2010 je bila ustanovljena posebna  policijska enota (Oddelek za boj proti terorizmu na internetu), ki je 
odgovorna za odstranjevanje nezakonitih terorističnih gradiv z interneta. 
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Zakon ureja kazensko odgovornost v medijih: načeloma odgovarja avtor, v določenih 
primerih pa urednik ali izdajatelj tiskanega medija. Za RTV programe praviloma odgovarja 
avtor, v nekaterih primerih pa urednik ali RTV ustanova. Za elektronske medije velja, da se 
uporabijo določbe, ki veljajo za periodično publikacijo ali pa za RTV oddajanje, pri čemer se 
upošteva narava elektronskega medija. Civilna odgovornost se ravna po kazenski, kar 
pomeni, da odškodninsko odgovarja tisti, ki je lahko odgovoren kazensko. Mediji morajo po 
zakonu delovati v skladu z etiko. Če zanje velja Zakon o odgovornosti medijev (če so torej 
npr. elektronski mediji registrirani), se uporabljajo tudi pravila o etiki, ki jih nadzoruje 
osemčlanski Svet za tisk. 
 
Estonija ima dokaj liberalno pravno okolje za delovanje medijev. Posebna zakonodaja za 
tiskane medije ne obstaja. Zakon o medijskih storitvah ureja področje radija in televizije v 
zasebnem sektorju. Obstaja tudi sistem samoregulacije medijev v obliki dveh svetov za 
medije in etičnega kodeksa za medije. Zakon ne definira medija na splošno, pač pa le 
posamezne medijske storitve, ki jih ureja, in sicer avdiovizualne medijske storitve in radijske 
medijske storitve. Tovrstne vsebine se lahko zagotavljajo le na podlagi pridobljenega 
dovoljenja (licence). Uredniška odgovornost pomeni izvajanje nadzora tako nad izborom, 
vsebino in strukturo programov in njihovo organizacijo. Odgovorni urednik mora zagotoviti, 
da je predvajana programska storitev skladna z zakonom in dobro novinarsko prakso. Za 
področje televizije in radija je predpisano, da je prepovedano spodbujati sovraštvo na osnovi 
spola, rasnega ali etničnega porekla, prepričanj ali vere ali kršenje zakona. To področje se 
za druge (ne avdiovizualne) medije ureja v splošni zakonodaji. Državni nadzor medijev izvaja 
Estonski tehnični nadzorni urad, ki lahko medijem izdaja naloge za odpravo pomanjkljivosti in 
jim predpisuje globe. Internetni mediji in internetne strani v Estoniji niso posebej regulirani. 
Zanje velja takšna ureditev kot za tiskane medije. Ob tem se sproža vprašanje, kdo je 
odgovoren za vsebine, ki jih ustvarjajo uporabniki. 
 
Na Hrvaškem sta najpomembnejša zakona na področju medijev Zakon o medijih in Zakon o 
elektronskih medijih. Časopisni založnik mora prijaviti izdajanje časopisa v register, ki ga vodi 
Hrvaška gospodarska zbornica. Ponudniki elektronskih publikacij in nosilci koncesij za 
radiotelevizijo pa morajo biti vpisani v register, ki ga vodi Svet za elektronske medije. Oba 
omenjena zakona vsebujeta določila o denarnih kaznih v primeru kršitev zakonskih določil s 
področja registracije medijev. Naloge regulativnega organa na področju elektronskih medijev 
opravlja Svet za elektronske medije. Na področju tiska in drugih medijev deluje tudi 
samoregulativni organ - Hrvaški svet za medije. Na Hrvaškem ni posebnega zakona, ki bi 
urejal širjenje sovražnih vsebin ali spodbujanja k nasilju na spletu. Izdajatelji medijev ter 
zaposleni v medijih so na tem področju podvrženi določbam civilnega, prekrškovnega in 
kazenskega prava (obrekovanje, nezakonito prisluškovanje itd.). 
 
Na Islandiji mediji vključujejo časnike in revije, internetni medij, avdiovizualni medij in druge 
primerljive medije. Vsi mediji se morajo registrirati, avdiovizualni mediji pa morajo pridobiti 
tudi posebno licenco. Uredništvo vključuje nadzor nad izbiro in prikazovanjem razpoložljivega 
gradiva. Dejavnost, knjigovodstvo in finančno poslovanje, povezano z aktivnostmi, za katere 
je bila avdiovizualnemu mediju podeljena licenca, se morajo voditi ločeno od drugih 
poslovnih aktivnosti tega medija. Mediji ne smejo napeljevati h kaznivim dejanjem. 
Prepovedano jim je tudi sistematično spodbujati sovraštvo na podlagi rase, spola, spolne 
usmerjenosti, verskih prepričanj, narodnosti ali kulturnega, ekonomskega, socialnega ali 
drugega družbenega položaja. Medije nadzoruje Komisija za medije. Kršitve posameznih 
določb zakona so sankcionirane z dnevnimi globami in z enkratnimi globami. Zakon v okviru 
definicije medija zajema le tisti internetni medij, ki je predmet uredniške politike. Za tovrstni 
internetni medij velja enaka ureditev kot za druge medije. Za vsebino internetnih strani, ki pa 
niso medij, se odgovornost za vsebino ugotavlja na podlagi splošne zakonodaje. Na podlagi 
medijske zakonodaje je za objavljeno vsebino v mediju, ki je v nasprotju z zakonom, 
kazensko in odškodninsko odgovoren: (1) avtor zapisa, v primeru citata je odgovorna citirana 
oseba, če je dala soglasje k objavi, (2) naročnik oglasa, v vseh drugih primerih pa (3) 
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odgovorni urednik ali odgovorna oseba izdajatelja. Splošna odgovornost posameznikov za 
objavljene vsebine je opredeljena v kazenskem zakoniku. 
 
V Italiji najpomembnejši zakon s področja medijev (Zakon št. 112/2004) definira posebno 
panogo – Integrirani komunikacijski sistem (SIC), ki vključuje časopise (dnevne in 
periodične), elektronske publikacije (vključujoč internet), radiotelevizijo, kino, zunanje 
oglaševanje, obvestila o izdelkih in storitvah in sponzoriranje. S tem zakonom in tudi z 
drugimi predpisi je določena opazna vloga parlamenta pri imenovanju vodilnih kadrov javne 
radiotelevizije in regulativnega organa na področju medijev (AGCOM). Tudi posebna 
parlamentarna komisija deluje na področju nadzora medijev, predvsem javne radiotelevizije. 
Digitalna produkcija je pod določenimi pogoji (redna objava, znan izdajatelj) izenačena s 
tiskom. Za predvajanje televizijskih programov na spletu (Web-television) pa ni potrebno 
pridobiti dovoljenja za oddajanje radiotelevizijskih programov.        
Vsi italijanski novinarji morajo biti člani Združenja novinarjev oziroma vpisani v poklicni 
register. Pred tem pa morajo opraviti strokovni izpit. Ta zahteva, določena z zakonom leta 
1963, obstaja le v manjšem številu drugih držav (povzeto po spletni strani Media 
Landscapes, Journalists associations). V Italiji obstajajo tudi številne druge organizacije 
novinarjev in novinarski kodeksi iz različnih delovnih področij.  V primerih najtežjih kršitev 
poklicnih standardov je možen ukrep – izločitev novinarja iz registra.  
 
Združeno kraljestvo nima splošnega zakona o medijih. Sistem regulacije medijev izvajajo 
različni organi. Radiotelevizija je regulirana s strani neodvisnega državnega  organa Ofcom. 
Z druge strani je časopisna industrija tradicionalno predmet samoregulacije. Večina 
časopisov je članov neodvisnega samoregulativnega organa IPSO. Standarde in prakse 
glede vsebine in postopkov na področju radiotelevizije ureja Ofcom kodeks, na področju tiska 
pa IPSO kodeks.  Ofcom lahko v primeru najtežjih kršitev kršitelju na področju radiotelevizije 
odvzame dovoljenje za predvajanje programa. Javna radiotelevizija (BBC) ima poseben 
status, ki ga ureja posebna listina, na podlagi katere se sklene dogovor med pristojnim 
ministrstvom in BBC-jem. Z zadnjim dogovorom iz leta 2017 so uvedene pomembne 
spremembe glede delovanja BBC-ja, na primer s povečano vlogo Ofcoma pri nadzoru 
delovanja BBC-ja. Pri regulaciji digitalnih medijev se določeni posredniki pri zagotavljanju 
infrastrukture za digitalne komunikacije, vključujoč ponudnike širokopasovnih storitev, 
posrednike v spletni distribuciji, spletne iskalnike, spletna družbena omrežja obravnavajo kot 
izdajatelji vsebin, vendar pa navadno ne nosijo enake odgovornosti, ki je naložena medijem. 
V Združenem kraljestvu ni posebnega zakona, ki bi urejal širjenje sovražnih vsebin ali 
spodbujanja k nasilju na internetu. Izdajatelji medijev ter zaposleni v medijih so na tem 
področju podvrženi določbam civilnega in kazenskega prava (obrekovanje itd.). 
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